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Preface

Thorough in its presentation, this essential resource illustrates the latest level
of knowledge in learn Russian language.

Speaking more than one language is like living more than one life, one of the
ancient philosophers said. And it’s true traveling in a foreign country such as
Russia suddenly becomes a lot more exciting when you can engage in elegant
small talk with a hotel receptionist, compliment your tour guide’s dress, or
actually read the menu and order the food that you really want. Being able to
ask for things instead of pointing at them and getting directions from the
locals instead of staring at a map are some of the little things that make you
feel at home.

You don’t even need to cross the ocean to immerse yourself in Russian
culture; you can find little Russian neighborhoods (or even pretty big ones!) in
many American cities. Whether your colleagues, your neighbors, or your
friends speak Russian, the best way to win their hearts is to speak their
language to them. Co.published by Technical of Education, Technical Institute
of Mosul, Mosul — Iraq.

The Arthur hopes that this book will continue to serve well at the
undergraduate level and the advanced topics will prove useful to student at
the postgraduate level.
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CHAPTER ONE

RUSSIAN ALPHABET AND RUSSIAN
SPELLING RULES

POCCHS AJI®PABUT U PYCCKOH
OP®OI'PA®UMU ITPABHUJIA

dgua 9 ) Adl) Bl a0 g8 g Agun g0 Agaa)
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1. LEARN RUSSIAN ALPHABET 4 4ill) ala

1.1. RUSSIAN ALPHABE . POCCHS ALPHABE Ao ) Ayl
Below is given Russian alphabet in the order that it occurs in disctionaries and other places.
0Ol Aa . A (America) 21 yy . U (Moon)

02 B6 . B (Ben) 22 06 . F (Fred)

03 BB . V (Victor) 23 X x . H (Herb)

04 T'r . G (Gloria) 24 1 u . TS (Science)

05 o x - D (Don) 25 4 u . CH (Charles)

06 E e . YE (Yeah) 26 W w . SH (Short)

07 E & . YO (Yolk) 27 I m . SHCH (SH + CH)

08 X x . ZH (Vision) 28 B s . Hard sign

09 8 3 . Z (Zebra) 29 H = . Hard |

10 mun . I (ltaly) 30 b B . Soft sign

11 M % . Y (Boy) (Short I)31 B s . E (Emma)
12 K x . K (Ken) 32 0o . YU (Yukon)
13 JTx . L (Linda) 33 a3 . YA (Yard)
14 MM . M (Mary)

15 Hu . N (Nancy)

16 0o . O (Olga)

17 0o . P (Peter)

18 P p . R (Russ)

19 Cc . S (Sam)
20 T . T (Tom)
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The first step in learning something about Russia and Russians is to learn their alphabet.
Alphabet is not difficult and many letters are already familiar to an English speaking person.
Russian alphabet can be easily learned in one hour.

Russian alphabet is actually a subset of Cyrillic alphabet which was created by two Greek
brothers, monks, St.Cyril and Methodius, missionaries to the Slavs. They devised the
alphabet for the use by Slavic peoples. At present, basic Cyrillic alphabet is used by several
languages. Each language also has some letters which are specific to that particular
language. Cyrillic alphabet ia used by following Slavic nations: Russians, Byelorussians,
Ukrainians, Bulgarians and Serbians. Many languages that are spoken by non.slavic
peoples, who live close to the Russians, also use Cyrillic alphabet, eg. Mongols.

Russian alphabet is phonetic, or nearly phonetic. This means that every SOUND in Russian
language has a corresponding LETTER in the alphabet. In most of the languages the writing
is phonetic, the exception is English.

This means that once we learn how to pronounce Russian letters we can read all Russian.
We might not understand, but we will be able to read. If we can read, we can understand
already a lot. First they use a lot of foreign words and by being able to read it, we will be
able to understand what they are talking about. There is no subject called "spelling”, there is
no need for it. Children start reading very early.

As it was said above, Russian alphabet is not difficult and many letters are already familiar
to an English speaking person. In Russian alphabet there are 33 letters and in English 26.
Upon examination of Russian alphabet, we will notice that the letters can be divided in 4
groups:

Group 1: 5 Letters are same as English,

Group 2: 6 Letters are similar to Greek,

Group 3: 6 Letters are same as English, but pronounced differently,

Group 4: 16 Letters are distinctly Russian.

33 Letters total OSN g ADE G aY) £ gana
This means that there are only 16 (group 4) completely new letters to be learned and 6

(group 3) letters to learn new pronounciation. This is not too difficult and one can learn this
in one hour.
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1.1.1. FOUR GROUPS OF LETTERS . YETHIPE I'PYIIIBI 3 BYKB

Group 1: 5 Letters are same as English
01
12
14
16
20

Group 2: 6 Letters are similar to Greek
04
05
09
13
17
22

Group 3: 6 Letters are same as English, but pronounced differently

03
06
15
18
19
23

Group 4: 16 Letters are distinctly Russian

02
07
08
10
11
21
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33

dﬁ)\-‘éﬂsw@j

9¥) A ganall
A a.A (America)
Kk .K (Ken)
MwMm.M (Mary)
Oo.0O (Olga)
Tt.T (Tom)

G de ganall
I'r.G (Gloria)
O n.D (Don)
33.Z (Zebra)
Jla.L (Linda)
IIn.P (Peter)
® ¢ . F (Fred)

Y de ganal)
Bs.V (Victor)

E e. YE (Yeah)

Hu.N (Nancy)

Pp.R (Russ)

Cc.S (Sam)

X x.H (Herb)

Azl ) ds ganal)
b6.B (Ben)

Eé.YO (Yolk)

Kx . ZH (Vision)
Nu.l (Italy)

Mii.Y (Boy) (Shortl)
Yy.U (Moon)

I . TS (Science)

Yy . CH (Charles)

I mx . SH (Short)

I ux . SHCH (SH + CH)
b b . Hard sign

bl b1 . Hard |

b b . Soft sign

93 .E (Emma)

10 10 . YU (Yukon)

Asa. YA (Yard)
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1.2. RUSSIAN SPELLING RULES . PYCCKOW OPOOTPAGUN TIPABIJIA b g it J3d1 acf g8

Here are the so called Russian spelling rules. They are just used to make pronounciation of a
word clean when soft consonants might make this difficult. Generally, you will notice that
the consonants these rules apply to are the consonants that don't exist in English.

|.Spelling Rule 1: bI . 1

Never write the letter "bI" after the letters 'T", K, X, 2K, Y, LI, II1' instead use "HN"

I1. Spelling Rule 2: unstressed O . E

Never write an unstressed "O" after the letters 2K, Y, LI, LI, I1' instead use "E"
I11.Spelling Rule 3: 51 . A

Never write the letter "sI" after the letters 'T', K, X, 2K, U, III, LI, I1' instead use "A"
IVV.Spelling Rule 4: 10 . ¥

Never write the letter "FO" after the letters 'T", K, X, 2K, Y, 111, III, I1' instead use "Y"

1.2.1. CONSONANT MUTATION . COTrJIACHBIX MYTAIASI @B a i

There are times when the last consonants of words are changed when the word's ending is
changed. Again this is to make them easier to pronounce. When consonant mutation occurs
here are the consonant that change.

. I ;. K
0.0x 3.K
¢ . pa r.x
B . BJI c. I
M . MJI X . I
T.4 CT . I
K.4 CK . III

Remember that the spelling rules may apply to the vowels that follow.
You will often see consonant mutation take place when conjugating verbs. In particular the
1st person singular, but there are also other times it's used. Here are a couple of examples.

Buners . Buky (See) Dbl — Hhy
JIroouts . JIrwomaio (love) o
Ckasatb . Ckaxy (say) JA — Js4
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CHAPTER TWO

BASIC RUSSIAN PHRASES

OCHOBHBIE POCCUUCKHUE ®PA3BI

A g 1) 20 g8 &l e
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2.1. MAIN VOCABULARY EXERCISES . OCHOBHOJI1 CJIOBAPH YIIPAXKHEHHS
A 1) clapiall oy slal

Now that you understand the Russian letters and numbers, we will begin to learn some basic
Russian phrases that you will commonly use as part of everyday communication. It is more
Important to learn some basic communication skills in Russian. Once you have a 'feel’ for
the language, you will find it easier to understand how the grammar works. When you were
young, you learnt to speak before you learnt the grammar. We feel it is easier to learn
Russian the same way, however don’t worry.

When you are in Russia it is important to realise that Russians have two manners of
speaking, formal or friendly. It would be considered slightly rude to use the wrong form in
the wrong situation. Use the friendly (or familiar) form when you are speaking to someone
you considers a friend. In situations where you have never met the person before you would
use the formal form, for example in shops or with taxi drivers. You would also use the
formal form as a sign of respect to teachers, or in places like business meetings. Keep this in
mind as you work through these Russian subjects. This is much easier than it sounds, as
there are only a couple of words that change. (Mainly the Russian word for “you”.).

Pleaase and Thank you

The two most important words you will learn in Russian are please and thank.you. You
can just add these to any sentence to make it more polite.

[1] Cmacu6o (“"spa.see.ba”) . Thank.You |S4
[2] Hoxanyiicra ("pa.zhal.sta™) . Please (and You're Welcome) lliad (1
The word Iloxanyiicta is also used to mean "You're Welcome", after somebody says
thank.elittle different than it is written, you can basically forget the "yii".

Yes and No.

Two other very important Russian words are "Yes" and "No".
[1] Aa ("da"™) — Yes
[2] Het ("nyet") — No

)

Saying Hello.

When you are in Russia and you meet somebody, the first thing you will want to do is to say
"hello". There are two forms of this word.

[1] 3npascrByiite ("zdra.stvooy.tye") . Hello (Formal) S La e
[2] puser (“pree.vyet") . Hi (Informal) sBaa¥l Gn L e
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3apascrByiiTe may be a little difficult for you to pronounce at first, but it is the most
common Russian greeting so you should try to practice it. ITpuser is also commonly used
with friends. However, keep in mind that ITpuser is informal (much like "hi" in English),
and should only be used with friends. If somebody says IIpuset to you, then it is normally
safe to proceed in the friendly tone.

Introducing Yourself

In order to introduce yourself, you may need the following phrases.

[1] Mens 30ByT ... ("men.ya za.voot") . My name is ... A (ool
[2] Kak Bac 30ByT? ("kak vas za.voot™) . What is your name? Alau) sala
[3] Ouenn mpusitro (“och.en pree.yat.na") . Pleased to meet you. Ghlaly el

Note: The above 3 phrases are gramatically unusual. You should just learn the whole
phrase, not the individual words.

How are you?
The most natural way to ask someone how they are in Russian is to ask: "how are things?"

[1] Kak nema? . How are things? Jall as
[2] Xopomro cnmacu6o . Good/Well thank.you [P-SVIRRYEN
[3] 1oxo — Bad 8o

Saying Good.Bye.

There are also two words for saying good.bye.

[1] o cemmanms ("da.svee.da.nee.ye") . Good.bye. (The mo is pronounced as if it is part of
the next word) alll )

[2] Ioka ("pa.ka") . Bye (Informal, slang) sla¥ (m Aadlall ae
You should generally use mo cumanus, which is appropriate in formal or informal
situations. You may also hear people say [loka, but we suggest you only use it with friends.

Asking about languages

When you are asking a yes/no question in Russian, there is no difference between the
question and the statement, except for the question mark. When you are speaking Russian
you should ask questions in a different tone. The tone of your voice should rise if you are
asking a question. If you are making a statement your tone will naturally fall. You may find
that you actually do this in English without meaning to. If all else fails, put a real
guestioning expression on your face.
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[1] Bl roBopure mo.anrauiicku? . Do you (formal) speak English? A julsay) LS )

[2] Bol roBopuTe mo.pyccku? . Do you (formal) speak Russian? A gl ol i)
[3] S roBopro mo.anramiicku . | speak English 4 lSaY) Q1K) L)
[4] 51 roBopro mo.pycckn . | speak Russian EENPRA PN R
[5] 51 monumaro . | understand agdl Ul
[6] 51 He monmmaro . | don't understand agd Y Ul
2.2. RUSSIAN LANGUAGE REVIEW . POCCHSI OF30P SI3BIK L g ) Aatl) A daa) sa

The aim of our twelfth Russian subject is just to let you practice the language concepts that
you already know. It is really a review subject, althought we may introduce some
vocabulary, and show you some different ways of using it. We will avoid introducing new
grammar in this subject.

This Russian language subject will be based on examples. We will try to use some Russian
phrases and sentences that you might see in real situations. Review each Russian phrase or
sentence to make sure that you understand both the vocabulary and the structure of the
sentence used. Take particular notice of the use of the four cases that we have learnt so far.

2.2.1. RUSSIAN NAMES . PYCCKHE AMEHA A g 4l slac)

Note the use of the accusative case for pronouns in this construction.

Kak Bac 30ByT? . What is your name? o) Lo

Mens 30ByT Bepa. . My name is Vera. | ansl

Kak eé 30ByT? . What is her name? el sale
Eé 30ByT Anéna . Her name is Alyona. L sl g

Kaxk ero 30ByT1? . What is his name? dan) sala

Ero 30yt Bopuc . His name is Boris. 520k Al

Here are some other common Russian names for men...

Hukoaaii . Nikolay (Kous) VS, gVsse
Bopuc — Boris ok
Baagumup . Viadimir (Bosioasi, Bosa) a2
ITérp . Pyotr, Peter. A
Amngpeii — Andrey g
Aaexcanap . Alexander (Cama, Illypa) Lils — i)
JOmutpmii . Dimitry (J{uma) L) — (5 i
Cepreii — Sergey S
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Anexkceii — Aleksey Sl

And here are some common Russian names for women.

Enena . Yelena (JIena) Ll — Lyl
Haraabs . Natalya (Harama) Ll — L
Mapus . Mariya (Maua) Lk — Ll
Ouabra . Olga (Oas) V-
Adexcanapa . Alexandra (Cama) Lals — 1l
Oxkcana — Oxana LS|
Exarepuna — Yekaterinahd Ly 5
Anacracus . Anastasiya (Hacts) Laals | Lol
Hane:xna . Nadezhda (Hanas) Lol — Jasals
Anna . Anna (Aus) Ll — )

Note: the form in brackets is the diminutive form of the name. This is like a pet name.
(For example in English 'William' is also 'Will"). There are many diminuatives for each
Russian name and they are commonly used. The diminuative is a more personal, or tender
form, and should only be used when you are in close firendship. The exception is when a
person introduces themself using this form.

2.2.2. RUSSIAN GREETINGS . POCCHICKHE ITO3/IPABJIEHHS Lo g )1l Aol & claily

Here are some Russian greetings that we learnt in earlier subjects. You should be able to
remember all of these.

3apascrsyiite — Hello e L e
Ipuser. Hi (Informal) sBaal) (b ye
Jlo6poe yTpo . good morning ol lua
JoopwIii 1eHb . good afternoon L o g
Jlo6psIii Beuep . good evening ol el
Cnoxkoiinoii Houn . Goodnight (when going to bed) BN

2.2.3. REALLY SMALL RUSSIAN WORDS . OYEHb MAJIEHBKHA PYCCKHX CJIOB
@3}\2&3@%@&\ 3 _jalil] cilalsl)

To help you remember, here is a summary of those really small Russian words that we have
learnt. Some of these may be new, but try to learn them all. In fact all of these words are
from the 100 most used words in the Russian language

u —and s
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a . and/but (contrasting) S
HO — but N
WM — O B)
The word "a" is generally used when you could use either the English words "and" or "but".
For example, in the sentence "l am in Moscow and he is in Kiev.", the statements are related
but contrast each other so you could also use the word "but". In Russian we would use the
word "a".

These prepositions are commonly used in Russian

¢ — with &
y . near, by (also used in the "to have" construction) Glall — Ao 59—y 8
B, BO . Iin (+prepositional), to (+accusative) <
Ha . 0N, at (+prepositional), onto, to (+accusative) die —

0, 00 — about Jds
K . towards, to ) = elaily
3a . for (+accusative), behind (+instrumental) J
u3 . out of, from e
ot — from e
no . along, (also used with languages) Jsb e

You should already know these pronouns.

- | &
oH . he, it 9
oHa . she, it A
ThI . YOU (informal) <l
BBI . you (formal/plural) Ol — )
ero . him, it 4
eé . her, it el
ux — them OB — b

2.2.4, USING THE RUSSIAN LANGUAGE . ucnoJjinb30BAHHME PYCCKOI'O SI3BIKA

A 1) 2310l

Now we will give you some sample Russian sentences. You might also find some new
words in these sentences. We will use only common words, so you should try to learn them
all. Also pay attention to the different cases used for nouns and how verbs are formed.
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Ckaxure, noxkanyiicra, rae tyaaer? . Tell me please, where is the toilet?
Sl s (ol Alliiad 0 S 8

Y Bac ectb ko(e? . Do you have coffee? 3568 clal a
Kodge ner. . There is no coffee. 55¢8 2o g2
Y Bac ectb 4aii? . Do you have tea? @l ehal Ja
Yas uer. . There is no tea. $Ld 2 5
Yro BeI xoTuTe? . What do you want? Pt
sI xouy vaii, moxkamyiicra. . | want tea please. lliad (e sld )
JaiiTe, moxkanyiicra, kodge ¢ MOJIOKOM H ¢ caxapoM. . Please give me coffee with milk
and with sugar. DSl g culal) a3 ge8 elliad (pa ilac
Y Bac ectb Boaka? . Do you have vodka? 1S5 68 el Ja
Y Aunbl ecth Boaka? . Does Anna have vodka? S8 aa 9 () e
Y UBana ecth 4aii? . Does lvan have tea? 1S5 58 2 5 Lyl ae
51 3Ha10, YTO ThI TOBOpPHID MO.pycckH. . | Know that you speak Russian
sl RIS il e U

OH J11I00UT TOBOPHUTH Mo.aHTMicKH. . He loves to speak English

A SV IS ) a8
Most mama J00uT My3bIKY. . My mum loves music. s gall nd Ll

Tsoii Opat rosopur no.pyccku? . Does your borther speak Russian? SENPRRPLSTIC PN
Jla. OH X0po1Io roBOpuT mo.pyccku. . Yes. He speaks Russian well. 4w s i 2OSH an 4 ans
Co0aka He ropoput mo.anrjumiicku. . The dog doesn't speak English. A L AlSiY QIS
ITouemy BbI He roBopute mo.pyccku? . Why don't you speak Russian?4.w sl alS55Y <l 13l

51 nonmmaro. . | understand. agdl L)

51 He nonumaso. . | don't understand. agdl ¥ Ll
Tol norumaems? . Do you understand? A il
S 3nar0, uTo BBl MoHUMaete. . | know that you understand. pey 98 adly ¢ oyl bl
51 nymaro, uTo Thl MOHUMAaemb. . | think that you understand. Ay ga 4L ¢ e | L)
IMouemy TbI He monumaems? . Why don't you understand? el Y il 13l
S1 xuBy B Jlongone . | live in London. ol (A Glael L
OH eaer gomoii . He is going home. Gl ey sa
T'ne? . Where? &
KTto? . Who? e
Yro? . What? 13la
Kak? . How? as
Koraa? . When? e
MMouemy? . Why? 13l
Yro Th1 3Haemsb? . What do you know? o =t il 13k
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Yro eI Aymaemsn? . What do you think? OS& i) 1ol

T'ne ou? . Where is he? PrysY
I'ne kade? . Where is the cafe? 3 58l
Kro on? . Who is he? A Ge
S umralo xkypuan . | am reading a magazine. aall U
s1 uzyuaro pycekuii s3bik . | am studying the Russian language. s gl ARl a0l Ul
S caymaro My3sIKy . | am listening to music. (s gall pasl Ul
s1 ouenn o010 coopr . | really love sport. Aalll al laa Ul
S1 ouenn 10610 Mockay . | really love Moscow. sSaga aal laa bl
Bpat Axama moout Mocksy . Adam's brother loves Moscow. SSuse g adl Al
Most cecTpa unTaer rasery . My sister is reading a newspaper. sy el % sl
Cectpa AHHBI ynTaeT rasery . Anna's siser is reading a newspaper. s jall s b s

Henymka UBana caymaer paamo . Ivan's grandfather is listening to the radio.
Sl pans Gyl 2a

Most mama 00Ut My3biky . My Mum loves music. s sall
Ero Het 1oma . He is not home. Gl (A el 5A
Cxoabko crout? . How much? ) oS
CTo py6.eii . 100 roubles. Jis) dhe
Cxoabko crout? . How much? ) oS
Yernipe goJaapa . 4 dollars. Gl Y 53 )l

Cxoabko crout? . How much? ) oS
JlBaguaTs ogquH pyous . 21 roubles. Jig) Osdie gasl g
Cxoabko crout? . How much? adl oS
Yernipe py6as . 4 roubles sy @)
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CHAPTER THREE

RUSSIAN VEREBS AND PRONOUNS

PYCCKHUX I'’TIATOJIOB 1 MECTONMEHUMN

Lo 5 )l JledY 5 o Yl
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3.1. MAIN VOCABULARY EXERCISES . OCHOBHOI1 CJIOBAPb YIIPAKHEHMSI

A ) il piall o jlad
Now that you have learnt some basic Russian phrases, it is time to start forming your own
Russian sentences. To do this you need to learn about Russian verbs and pronouns. This
subject will enable you to start forming short Russian sentences. When you are learning to
speak Russian it is easiest to start by just using short sentences. Often you can break a long
sentence into several short ones. This is a long subject, and introduces some of the most
difficult concepts in Russian. So don't worry if you need to go slowly, or it takes some time
to understand at first. You can always come back and review this subject. When you have
completed this subject you will have taken a major step forward in understanding Russian
grammar.

3.1.1. DEFINITIONS . ONPEAEJEHHS iy jlad

Verbs are action words, they are things you can do. For example: run, walk, love, eat, want.
Pronouns are words that can replace names. For example: I, you, he, she, him, her, it.

In the sentence "I love him". "love" is the verb. The subject is "I", and the object is "him".

3.1.2. RUSSIAN PRONOUNS . POCCHIICKHE MECTOMMEHUS Ay M) (A siladal

Here are the Russian pronouns that can be used as the subject of a sentence. (Known as the
nominative case.)

A-1 u
Tor1 . You (informal) <l
On . He, It (m) 5A
Oma . She, It (f) A
Omno . It (n) Al 2 sa

Mp1 - We O
Bei1 . You (formal, or plural) Rl — il

Onmn — They CA — ab

Brr is used as the formal singular "you", and the plural "you" (slang: "yous" or "you all")
when talking to more than one person.

Here are the Russian pronouns that can be used as the object of a sentence. (Known as the
accusative case)

Mens — Me )
Te6s . You (informal) &l
Ero . ("yevo") . Him, It (m,n) 4l
Eé . Her, It () e
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Hac - Us Ll
Bac . You (formal, or plural) Gl ¢ il
Hx — Them Ol ¢ agd

You should be familiar with using different pronouns for the subject and object of a
sentence ("me" instead of "I"). Just remember that unlike English, Russian uses an extra
version of the word "you". You should memorise these pronouns.

3.1.3. RUSSIAN VERBS . PYCCKHX I'JIATOJIOB Lo g Jlady

You will be pleased to know that Russian has only one present tense. In Russian there is

only one way of saying "l work", "I am working" and "I do work".

Russian verbs change their endings depending on the subject. This happens a little in
English, but not as much. (Example: | work, he works). This happens according to two
different patterns known as the first conjugation, and the second conjugation. (There are
also some irregular verbs). Both these patterns are quite similar, and once you get the hang
of it, it is not too difficult.

3.1.3.1. THE FIRST CONJUGATION . nEPBBIil KOHBIOT ALIASI Jo¥I oy

The first conjugation is used for verbs ending in "Tb" but not "uTs". It is the most common.

To form the verb for each person you need to drop the last two letters of the infinitive
(normally "1s"), and add the appropriate ending ("10'", "emn", "er", "em", "ere" or
"1o1"). Let’s take a look at a verb that uses the first conjugation: padorarts (to work).

1. Pagoratn . To work. (Infinitive, dictionary form) Jaxy
A pa6oraro . | work Jae ) Gl
Tow1 padoTaems . You work Cant il
Omn, Ona, Ono padoraer . He, She, It works. Jaxd ca¢ Jazy g8
Mpb1 pa6oTaem . We work S (ad
Bo1 pa6oTaete . You work. Olad Gl ¢ () slaad Al
Ouu padoraior . They work. Olazy (& ¢ O slazy ad
Let's try some other Russian words from the first conjugation:

2. ITonmmats . To understand. (Infinitive, dictionary form) aed
51 monumaro . | understand. agdl Ul
Tel nonnMaemnsb . YOU understand. Al il
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On, Ona, Ono nonumaer . He, She, It understands P

Mbs1 nonumaem . We understand. agdl (i
Bul monumaete . You understand. Craedl (A ¢ () gagdl AT
Onu nonumaror . They understand. (el OB ¢ () oy ob
3. 3nartb . To know. (Infinitive, dictionary form) <y
S 3nar0 . | Know. el Ul
To1 3naemsb . You know. oyt il
On, Ona, Ono 31aer . He, She, It knows. Cagal A ¢ Chmy ga
Mpbi 3Haem . We know. 8 yal (pad
Bbi 3naeTe . You know. GRS G ¢ () 8y )
Omun 3naror . They know. CR% OB ¢ (8 my ab
Remember you can make a statement negative by using the word "ne" (not). For example:
51 ne 3naro . | don't know. ael YUl
51 ne monumaro . | don't understand. agdl Y Ul
On He nonumaer . He doesn't understand. peli Y (oA g Y oA

You can also form questions:

To1 3Haems? . Do you know? =t il
Tol noHumaems? . DO you understand? Al il
3.1.3.2. THE SECOND CONJUGATION . BTOPOi1 KOHBIOT'ALIUSI o IO

Verbs where the infinitive ends in "uts" use the second conjugation.

Now we will introduce some verbs from the second conjugation. There are also some other
verbs that use this conjugation.

The second conjugation uses the endings "w" (or "y") "ums" "ut" "um" "ure" "ar"
(or "art"), which replace "urp".

Note 1: The second conjugation is affected by the spelling rules.

Note 2: The first person singuar is affected by the rule of consonant mutation. Remember,
this only applies to the first.person singular (51).

1. T'oBoputsk . T0o speak. (Infinitive, dictionary form) al<iy
S rosopio . | speak. Al il
TbI ropopumb . YOU speak. Al i)
On, Ona, Ono rosoput . He, She, It Speaks. AST ¢ alSh ga
Mbi roBopum . We speak. AlSE (s
Bbi roBopuTe . YOUu speak. S ) ¢ salS A
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Onnu rosopsr . They speak. ST Op ¢ () 5alSTy a8

2. Capimiath . To hear. o
caprmy . | hear. &)
CJBIIMIB . YOU hear. gl ¢ g
caprut . He, She, It hears. ey
cabimuM . We hear. o
capimmuTe . You hear. O ¢ () grands
capimar . They hear. Oy ¢ () grany
For Example:

51 rosopro mo.anrymiicku . | speak English 4 5KV QIS5 Ul
On rosoput no.pyccku . He speaks Russian A gl IS 8 ¢ A gl A1 58
Bel roBopure mo.pyccku? . Do you speak Russian? 4w sl (elSh (881 ¢ A 5 )11 () 5aIS55 o)
Mpb1 He roBopum mo.pyccku . We don't speak Russian. A g )l AIKB Y s

Co0axa He ropoput mo.anrjuiicku . The dog doesn't speak English. 4 jISSYL alSiyy ISl

3.1.4. IRREGULAR VERBS . HENPABIIHHBIE IJIATOJIBI BALEI Jlady)

There are a number of irregular verbs in Russian. ( Verbs that don't exactly follow the above
rules). However, often once you know the stem of the verb, you can often predict the
endings. Even irregular verbs normally follow a similar pattern to those above.

Some examples:

1. Exats . To go (by transport). Ry
S eny . | go (by transport). ) Ll
Twu1 exems . You go (by transport). A A ¢ Al
On, Ona, Ono exer . He, She, It goes (by transport). CAY Al
M1 egem . We go (by transport). B (ad
Bui1 egere . You go (by transport). OB () ¢ 53 X3 Gl
Onn exyr . They go (by transport). GRY A (5 aa

Notice that once you know the stem "Ena" it almost follows the first conjuction, except that

y" replaces "10".

2. Kutp . To live. ey
A xusy . | live. Uae ) Gl
To1 :xuBémb . YOu live. Ul il
Omn, Ona, Ono :xusér . He, She, It lives. Glard A ¢ ey sd
Mpuri :kuBém . We live. Clamd
Boi :kuBéTe . You live. O sl () ¢ gl Al
Omnn xuByT . They live. Oizg A ¢ O slamy ad

Notice that "é" is used instead of "e" when the stress falls on the ending.
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Examples:
s1 xuBy B Jlongone . | live in London. ol (A el Ul
On ener gomoii . He is going home Gl Ay

3.1.5. RUSSIAN PLURALS . POCCHiICKHE MHOXXECTBEHHOTO UHCJIA g ) 4alll 4 aanll

In this subject the Russian language concept we will learn is 'plurals'. Naturally this topic is
a very important as it is used in all aspects of the language. In English we create a plural by
simply adding the letter 's'. In Russian things are not so simple. As the Russian language is
based on the case system there are different plurals in each case. Don’t worry this is not as
hard as it sounds, you will quickly learn to recognise and form plurals. Often it is best to
practice grammar concepts with words that you already know, or are the same in your
native language, that way your brain will get used to hearing the different cases.

Most Russian language resources teach plurals as they teach each case. Consequently a
number of students struggle to master plurals for some time, as they are too busy worrying
about learning each case. However we feel it would be more logical to teach plurals as one
subject on it's own. By now you should have a good understanding of the nominative,
accusative and genitive cases. These three cases are the most important when it comes to
plurals, it is less common to use plurals in the other cases.

Plural nouns follow their expected cases in the case system. The main exception to this rule
Is when you are talking about exact quantities. When you refer to exact quantities (eg ‘10
roubles’) you normally use the genitive case.

3.1.6. FORMING PLURALS . O5PA30BAHHSI MHOKECTBEHHOT'O YHCJIA ) Jisdd

First we will show you how to form the plurals in each of the cases we have already learnt.
It is quite a bit of information to present all at once, but don’t worry, you will find it easier
to learn and remember when you see it used in context later in the subject.

3.1.6.1. THE NOMINATIVE CASE . PLURAL (SUBJECT) . HMEHUTEJbHOM IAAEXKE
BN EN

In Russian, in the nominative case, you make a plural by using the letters "u", "s1", "s1"" or
Ha".
For masculine nouns: SSdal) any)
If the word ends in a consonant, add “br”.
Replace “ii” with “n”

Replace “p” with “n

Dr. EMAD TOMA BANE KARASH Page 26




For feminine nouns: uigall any)
Replace “a” with “n”
Replace “p” with “un”
Replace “a” with “b1” (unless previous consonant is I'y K, X, 7K, Y, I, II then replace with
"u" as per the spelling rules.)
For neuter nouns: Ll )
Replace “o” with “a”
Replace “e” with “a” (don't forget the spelling rules)
Some examples:

Cryaenr (student) . eryaenTsi (students) Qb — il
I'azera (newspaper) . razernl (NEWSpapers) Bl s —3u
3nanue (building) . smanus (buildings) Gl — 4l

3.1.6.2. THE ACCUSATIVE CASE . PLURAL (DIRECT OBJECT).

BUHUTEJIHHbIN A TEXK qualll A

For plural nouns the accusative case just ‘borrows' from the other cases, depending on
whether the object is animate or not.

Inanimate nouns (not.alive) : Same as the nominative plural.

Animate nouns (alive) : Same as the genitive plural.

3.1.6.3. THE GENITIVE CASE . PLURAL (POSSESSION) -
POJUTEJILHBIN IATEXK Al cilizaal) Adla

The genitive seems to have the most rules for the plural, but it generally ends in .os
(masculine) or it is cut short (feminine). These rules refer to converting nouns from the
nominative singular (dictionary form).
For masculine nouns: Skl o)
If ends in "xk,u4, HI,HI,B" then add "eii"
If ends in "it, " (stressed) add "eB"
All other masculine nouns end in "oB
For feminine nouns: Cuigall o)
If ends in "a" then drop "a" (no ending)
If ends in [consonant] "a" then "'p"
If ends in [vowel] "a" then "i"
If ends in """ then add "eii"
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Note: If a feminine word ends in a double consonant it is quite common for a vowel (o, e)
to be inserted for easy pronunciation. (Mapka . MapoK, aHIJIHYaHKA . AHTJIMYAHOK,
NIEBYIIKA . IEBYIIEK) (i, G el RISl — 4 5K ¢ S jle - A8 Hla)
For neuter nouns: Slaall )
If ends in "o" then drop "o" (no ending)
If ends in "e" becomes "eii"
If ends in "ue" becomes "uii"

Some examples:

Cryaenr . cryaenTos (students') s — (s
I'azera . razer (newspapers') )y — 30 e
3nanmue . 3panuii (buildings') Gl — 4l
3.1.7. GENERAL USE OF PLURALS. el alad) aladliu)

OBIIEE UCITIOJIb30OBAHUE MHOXXECTBEHHOI'O YUCJIA

The Russian language works a little differently depending on whether you are counting
something, or whether you are just using general plurals. For example in a sentence like
“The books are on the table” we don’t specify how many books are on the shelf. In this
instance you should just have the word ‘books’ in it’s normal case, but in the plural form.
Here are some examples.

Kuuru Ha croje . The books are on the table. Agdall Ao ol
AHHA 00uT kauru . Anna loves books. il aa Ll
I.Plurals with numbers PERH{F LN

In the situation where you would like to specify how many books there are you will need to
use the genitive case. It's kind of like saying “2 of books” or “10 of roubles”. This may feel
a little strange at first, but it will become natural as you learn and hear more of the language.
You will hear this quite often when you are talking about amounts of money.

Occasionally we use a similar construction in English “hundreds of dollars” or “a lot of
money”, but in Russian we use it for all numbers.

Ok, now that we understand when to use counting.plurals, let’s see how to use them.
Numbers endingin : 1

If the number is 1, or the number ends in the word 'onun' (example: 1, 21, 61) (but not 11),
then you should use the case (singular) that is suitable for the position in the sentence. The
number one declines like an adjective. Here are some examples.
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Onna neBymka . one girl 32 g 5L

s1 3nar0 oxny aeBymky . | know one girl 3aa 53l o el L)
Omun pyous . one rouble s das)

JBaguaTh oauH pyoJnb . 21 roubles das0 Qe 5 sl
Onun goJaap . one dollar Al )Y g

Numbers ending in : 2,3,4
If the number, or the last digit of the number is 2, 3 or 4, (example: 22, 42, 103, 4) (but not
12,13 & 14), then you should use the genitive singular case.. Here are some examples.

Tpu py6.as . three roubles Gl OB
Yernipe py6as . four roubles sy e
JBe kauru . two books oLls

Tpu cobaku . three dogs OIS 45505

Yernipe gostapa . four dollars Sl Y 5w
Yersipe cTygenTa . four students G o)
Tpu razers! . three newspapers ) &30

Numbers ending in: 5,6,7,8,9 ,0, .HagmaTh
If the number ends in any other digit you should use the genitive plural. All the ‘'teens'
(.mammars) fit in to this catagory (11, 12, 13, 14, etc)

Isite pyoaeii . five roubles SOy s
JecsiTh pyo6aeii . ten roubles Sy e
Cro pyo0ueii . one hundred roubles dis) A
Cro noanapos . one hundred dollars Y50 Ade
IlecTh KHur . SiX books S s
CeMb razer . Seven Newspapers B a
Bocemb 31anmii . eight buildings bl auld
HeBaTh cobak . nine dogs S as
JlecsiTh cTyaeHToOB . ten students G 3 e

Nobody really knows why we use two different plural formations in the Russian language.
To help you get used to this concept, try using plurals that involve money. You are probably
quite used to hearing the words “rouble” or “dollar”, so if you practice pronouncing these
words in the different cases to form plurals your brain should be able to become accustomed
to this concept very quickly.

So in summary...

Quantity ends in 1 . As per position in the sentence.

Quantity ends in 2, 3, 4 . Genitive Singular.

Quantity ends in 5, 6, 7, 8, 9, 0,.nagumats . Genitive Plural

General Quantity . Genitive Case (Singular or Plural depending on context.)
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Quantity not specified . Use the case that is appropriate to the sentence position.

3.1.8. EXPRESSING YOUR AGE IN RUSSIAN -

BBIPAJKASI BAIIl BOSPACT B POCCHVICKHX ~ 4yl (A sanll sy

When talking about your age you need to know the word “years’. In Russian this word has
an irregular plural:

1: ron Baal g A
2.4: roga w4 .2
5.0: ger Gl i 5
Ckoabko Bam Jer? . How old are you? & yae oS
Mue BoceMHaauaTh Jer . | am 18 years old s e 4l (5 e
MHue aBaauath TpH roga . | am 23 years old. A e W) (5 e

Notice that the dative case is used for the pronouns. This is occurs often when you are
expressing the state of something. (Lit: To me there are 16 years). Much like “Mne
xonoau0” . “l am cold” (lit: to me it’s cold). You will learn more about this in the subject 13
. the dative case.

3.1.9. RUSSIAN NUMBERS . POCCHIICKAMA HOMEPAMUA LR WL B

The next step in learning Russian is to learn the Russian numbers. Once you learn the
Russian numbers you will find it much easier doing things like shopping, or catching a train
or tram. You will be able to understand when people give you the price of something. We
will start with the numbers 1.10.

I.Russian numbers: 1 to 10

[1]1.oman  (“a.deen™) g
[2] 2. nBa  ("dva") o)
[3] 3. Tpm ("tree™) B
[4] 4 . yeTbipe (“chye.tir.ye") day
[5] 5. maTs  (“pyat”) dued
[6] 6 . mecTr  (“'shest"”) A
[7] 7 . cemnb (‘'syem") dasa
[8] 8 . Bocemnb  (“'vO.syem") Aplad
[9] 9 . neBaTHL ("dyev.yat") Jausd
[10] 10 .mecarp ("dyes.yat™) 3 plic
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Read through the numbers 1.10 a couple of times until you are comfortable with them. Try
counting from 1 to 10 without referring to them. Then for practice, try counting backwards
from 10 to 1 in Russian.

I1. Russian numbers: 11 to 19

Now that you are comfortable with your first Russian numbers, try to learn the numbers
from 11 to 19. To help you with reading practice we will not include the trans.literations.

[11] 11 — oguHHAAUATH e (gaal
[12] 12 — nBenaguaTh e L)
[13] 13 — TpuHaanaThH e B35
[14] 14 — yeTbIpHAAUATH e day |
[15] 15— naTHagnarh e dsed
[16] 16 — mecTHAaaIATH e A
[17] 17 — cemnaguaTh e da
[18] 18 — BocemHaanaTn e Al
[19] 19 — neBsiTHAAIATH e dad

I11.Russian numbers: 20 and onwards

As you could see, the numbers 11.19 are simply formed by adding "magmats" to the
numbers 1.9. (You will need to drop the soft sign, or the "e" in "4eTbipe")

20 in Russian is "aBaamare". The numbers 21.29 are formed in a similar way to English.
Here are some examples:

[20] 20 - aBaguare Qs e
[21] 21 . aBaguaTe oxuu Qs e 5 aaly
[22] 22 . apaguaTs aBa Qe 5 Ll
[23] 23 . xBaguaTh TpH O e 5 4530
[24] 24 . nBagnaTh YeTHIpe Os e g day

Other compound numbers are formed in the same way, quite similar to English. (There is no
need to use the word "and" in Russian). Here are the other numbers you will need to form
numbers in Russia. It will be useful to learn as many of these numbers as you can because it
makes it easier to understand the price of goods in Russian roubles.

[25] 30 — Tpuanarth oK
[26] 40 — copoxk O
[27] 50 — naTpaecaT O i
[28] 60 — mecThaecsaT O s
[29] 70 — cembaecsaT O gawes
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[30] 80 — BocembaecsaT o sl

[31] 90 — neBsinocTo O g
[32] 100 - cTo 3
[33] 200 — nBecTH bl
[34] 300 — Tpucra LA
[35] 400 — yernipecTa Hlany )
[36] 500 — maTbcoT Hlaad
[37] 600 — mecTbcoT Hlain
[38] 700 — cembcoT Hlaza
[39] 800 — BocembcoT Alaildl
[40] 900 — neBsaATHCOT Az
[41] 1,000 — TeIcsUYa )
[42] 1,000,000 — MmuTHOH Osala
[43] 1,000,000,000 — musimnapa Dble

For example: 131 . cTo TpuaAIATH OUH
When reading phone numbers you may also need to know the name of the digit 0.
[44] O — Hoab D

3.1.10. DAYS AND MONTHS IN RUSSIAN Ay g (A N1 g oY
JTHA ¥ MECAIIbI HA PYCCKOM

3.1.10.1. THE DAYS OF THE WEEK IN RUSSIAN... 4l & £ sau) ol

RN TSI A 1Y/ CORON SIS,
Bockpecenbe — Sunday Y
Ioneaensuuk — Monday Ol

Bropuuk — Tuesday Byl
Cpena — Wednesday elay
Yerepr — Thursday e
IMsarauna — Friday EEPEN
Cy060Ta — Saturday Gl
3.1.10.2. MONTHS . MECSTLIEB BYRAY
AuBaps — January Sl o #l8
®deBpann — February Llus
Maprt — March A
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Anpens — April Ol

Maii — May Ul
Hironsb — June O s
Hrwoas — July ) gad
ABryer — August o
CenTs6pn — September Js4l
OxTs6ps — October J o) i
Hos6pn — November A G
Hexadpn — December BENIEES
3.1.11.RELATED WORDS .POACTBEHHBIE CJIOBA A3Nal) clals
Ceroans . Today (pronounced "sivodnya") a sl
3aBTpa — Tomorrow lac
Buepa — Yesterday aaul
Jenb — Day a5
Heneast — Week & sl
Mecsin — Month P
T'om — Year A
Hecaruiaerne — Decade die
Bexk — Century OB
Notes:

1. The preposition "B" is used to mean "on". ("B nmounexenpauk" . on Monday). If the last

letter is "a™ it becomes "y".
2. The days always start with a lowercase letter unless at the start of a sentence.

3.1.12. FAMILY .. CEMbs AAskady
3.1,12.1, IMMEDIATE FAMILY . BIAMKANIIAE POJICTBEHHAKH dbilalf 3 ol B
Oren — father il
Marts — mother al
IMana - dad L
Mama — mum (DA
bpar - brother a
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CecTtpa - sister
ChbIH — SON

Houn — daughter
Kena — wife

My:x — husband
Poautesnu — parents
Ileru — children
Peoenox — child

3.1.12.2. EXTENDED FAMILY . PACIPOCTPAHEHHUS CEMbS

Bab6ymxka — grandmother

Henymxka — grandfather

Buyuka — granddaughter

Buyk — grandson

Hsans — uncle

Térsa — auntie

IMnemsinHUK — Nephew

IaemsaHHUIA — Niece

JIBoropoaHblii 6pat . cousin (male)
JIBoropoaHasi cectpa . cousin (female)

3.1.13. RELATED WORDS . POACTBEHHBIE CJIOBA

Cempbs — family
PoacrBennuku — relatives
Bausznens! — twins

HercrBo — childhood

MauJbiin, rpyaHoii pedenok — baby
MaJapumk . young boy
JlleBouka . young girl

JeByuika . young woman
MoJioxoi yesmoBek . young man
My:x4yrHa — man

KenmmmHaa — woman

YesaoBek — person

B3pocasrii — adult

HeBecra — bride

IAEN

3aaal)
Ay

Y ol

SV

andl o)
ol

Ayl cilals
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Kenunx — groom e

MenoBbIii Mecsitt . honey moon el e
Bpak — marriage zlso
3amy:keMm, KkeHaThIii — married a5
KeHuThCs, BLIXOAUTH 3aMY:K — marry zlso
XouocTtoii — single @ e
Bnosa — widow i)
Bnosen — widower e
3.1.14,FOOD AND DRINK IN RUSSIAN B g 1 g iy g piall g Y gSLall

EJIA ¥l HAIIUTKA HA PYCCKOM SI3BIKE

Here are some Russian words for different types of food. For convenience, words that are
very often used in the plural have their plural forms included in brackets. Many fruit and
vegetables have no plural, this is indicated with (.).

3.1.15. FRUIT . ®PYKTBHI 45 gd
S16.10k0 (s10.10KH1) — apple zla
I'pymia (rpymmu) — pear o 5a e
AneJIbCHH (aneJibCHHBI) — Orange Jas
Bunorpaa — grapes e
I'peiingpyT (rpeiingpyrsr) — grapefruit Cisd S
Kusnu (kusn) . kKiwi fruit SS
Mangapun (MaHIapuHbI) — mandarine (RN
Manro (.) — mango Sl
Banan (0ananbl) — banana BE
Amnanac — pineapple )
Iepcuk (mepcukn) — peach s
Abpuxoc (abpuxocs) — apricot B
Causa (Camsbi) — plum da S
Kay6uuka (.) — strawberry [SSEEPAN
Mauuna () — raspberry Lla
Jlumon (tumoHbI) — lemon O sad
E:xeBuka (.) — blackberry CBalal)
Bumns, Yepemns (.) — cherry BB
Jpmst — melon ks
Apoy3 — watermelon =B

Dr. EMAD TOMA BANE KARASH Page 35




CmopoauHa kpacHas . red currant
Cmopoanna uépnas . black currant
KpbixoBHuK — gooseberry

3.1.16. VEGTABLES . OBOIIIN

Orypen (orypubr) — cucumber
Homuxop (momuaopsl) — tomato
Ka6auoxk (kadaukmn) . vegtable marrow
KapTrodeas (.) — potato

Bakumaxkan (6axaaxkanbl) . aubergine, egg.plant
Kanycra (.) — cabbage

LBerHas kamycra (.) — cauliflower
Bpoxxkoau (.) — broccoli

IlaTucon (maTuconsnl) — squash

TrikBa (THIKBBI) — pUMpKIn

MopxoBssb (.) — carrot

JIyk (.) —onion

Iepen (mepumbl) . pepper, capsicum
®acoas (.) — bean

Topox (.) — pea

Ceabaepeii — celery

ITiope kapTodenbHoe . mashed potatoes
Cgekuia . beetroot, beet

Canar — lettuce

I'pu6 (rpudsr) — mushroom

3.1.17. NUTS = OPEXH

JlecHoii opex — hazelnut
I'peuxmnii opex — walnut
Kemb1o — cashew

Mungaan — almond
KoxkocoBblii opex — cocoanut
ducramku — pistachio
Apaxuc — peanut
MyckaTHbiil opex — hutmeg

) GiaKl
;.ﬂﬂ\ e

il gl )

oA

g

il

iy pdl)

G
BECS
BB
BT
gl 5 )5
AN gl J 5l
bl s
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3.1.18. MEAT . MSICO poal

ToBsinmua — beef PEN
Bapauuna — mutton 898
CpunnHa — pork A
Tensituna — veal dae
Kypuua — chichen zlaa
SrasTuna — lamb Jasl)
Kpoabuaruna (xkposuk) — rabbit <Y
Berunna — ham BYBTNFEN
BexoH — bacon eyl aal
3.1.19. PRODUCTS FROM FLOUR . MYYHBIE A3/EJIAS Cpakl) Gladia
Myka — flour b
X1e6 — bread B
Beanlii x;1€6 . White bread oanl i
Yépueri xaeb . black bread (dark rye bread) sl A
ByJouka — cookie Sssl
Kexe — cake LS
Topr . tart, pie Gy s
ITupo:kok . pie, patty 3 _ykad
oymnouka — muffin ElasS
0JuH — pancake 3_yphad
3.1.20. GRAIN.KPYIA ot
oBec — oatmeal Ui g yaall ()l gl
rpeuka — buckwheat slanl) ddaial)
siuMeHb — barley P
nmmeno — millet daia
puc — rice 2
3.1.21, MISC . PA3HOE SEU
MoOpO:KeHoe . iCe cream Ua 5
cuIp — cheese O
Ao — eggy Uan
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macJo — butter <)
kaprodenn ¢pu . French fries Alaall Gadalayl)
JKeBaTeJIbHasl pe3MHKa, keBavyka . (Chewing) gum isle
BapeHbe — jJam g
nuIna — pizza } i)
KkoH(peTa — candy absla
0aTonuuk . candy bar S
cocucka — hotdog dalaal) (3ilaal)
TOMaTHBIH coyc — ketchup bbbl jalia
coyc — sauce uaba
KoJ10aca — sausage o g
cajar — salad Ly
oyrepopox — sandwich o sdia
cym — soup Qg
cMeTaHa . Sour cream ilai8
3.1.22. SEAFOOD . MOPENIPOAYKThBI 4y aqll e gStall
Pw16a — fish Slas
Oxynb — bass R
Cemra — salmon O salidd)
Ocetp — sturgeon Jhaad) sla
Top6yma . humpback salmon @251 O salud) Slass
Dopeas — trout Lad yal) () galial) Slas
Cynaxk . pike perch el Al o
Ilyka — pike >l ladd)
Kamo6ana — flatfish rhaliall claud)
Cowm . sheatfish, catfish D shad) ela
Tpecka — codfish 28l elas
Capauna — sardine G s
Craspuaa . horse.mackerel Ja Sl s
Cxymopust — mackerel J Sk
Kapacs . crucian BREILS
Kapmn — carp P
Manaryc - fluke G galel) la
Tynen — tuna 4 gil) lan
Beayra . huso el
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Xek — hake <l

Ceanasb . herring Al
Yerpuna (yerpuubi) — oyster B
Mugus (Magun) — mussel )
Kpeserka (kpeserkn) — shrimp RS
Kpa6 (kpa6wi1) . crab ol s s
Kaabmap (kajabMapbl) — squid Dl ¢ g lalIs
3.1.23. SPICE . CIEIAW Jal gl
Coanb — salt e
Caxap — sugar S
Tumbsan — thyme B
Yepublii nepen — pepper 3 gusl (Jald
Macauna — olive OB
OauBka — olive D)
I'Bo3auKa — carnation Jai
Kanepchl — caper PSRy
JcrparoHn . estragon O i)
Tapxyn — estragon NESY
Ila¢pan — saffron Ol e
Banuas — vanilla Llold
Nmoups — ginger i)
Kapnaamon — cardamom Jaa
Po3mapun — rosemary g5y . el i
T'opuyuna — mustard JaiA
Kopumna — cinnamon 43
Yxpon —dil |l
IMerpymka — punch (e 938
Basuauk — basil Ol
IlaBean — sorrel oA
3.1.24. DRINKS . HAIIUTKH il g pial)
3.1.24.1. NON.ALCOHOLIC . BE3AJIKOTOJTHHBIE L sasll yuidl iy g pdiall
Yaii — Tea gL
Kode — Coffee 3 548
Coxk — Juice Jhas
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AneJbCHHOBBINM . Orange juice
sSAoaounniii . apple juice
I'pymeBsblii . pear juice
IMepcuxossIii . peach juice
AOpHKOCOBBIIi . apricot juice
Bumnesnslii . cherry juice
CMmemannbIii . mixed juice
I'peiindpyToBsiii . gapefruit juice
MoJiounblii KokTeib — Milkshake
Boaa — water

MouJoko — milk

Kedup — kefir

CauBKkH — Cream

Jlumonan — lemonade

Koxka.koua — coke

Kakao . hot chocolate

3.1.24,2. ALCOHOLIC . AJIKOT'OJIbHBIE

IMuBo — beer

Buno — wine
Boaka — vodka
Texnaa — tequila
Pom — rum

Bucku — whisky
Konbsik — cognac
Bpenan — brandy
MapTtunu — martini
Jlukep — liqueur
IIIamnanckoe — champagne

3.1.25. MEALS . TMIOA

3aBTpak — breakfast
O6enx — lunch

Vaxun — dinner
IMoaanuk — supper

P ENFEPER
DSeall a5 gy
@‘5

Sl <

L.SJ-"\ B

Ls-‘:“JL“’

e

ah.hn QL)@ 9

skl
RS
clie

..., w..‘s
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3.1.26. ANIMALS . ’KXHBOTHBIE

Kot, Komka — cat
Cobaka — dog
MenBennb — bear
Caon - elephant

JleB — lion

Twurp — tiger

Kupad — giraffe
Bep6.ox — camel
Kpoaux — rabbit
3asn — hare
O6e3bsina — monkey
Bbeaxa . squirrel
Boax — wolf

JInca — fox

Kpot . mole

MbpIib — mouse
Kpsica - rat

E:xuk . hedge.hog
3mes — snake
anTHJIoNa . antelope
ou3oH — bison
ByiiBoa — buffalo
Jocs . elk, moose
oJieHb — deer
auKoOpa3 — porcupine
3e0pa — zebra
HOcopor — rhino
rammnonoram — hippopotamus
ropuJiia . gorilla
muMIan3e . chimpanzee
opaHryTrasr — orangutan
Jeomapa — leopard
remapna . cheetah
manja — panda
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razeanb — gazelle
Kypuna — chicken
ITeryx . cock
Koposa — cow

Bk — bull

ByiiBoa — buffalo
OsBua — sheep
bapan — ram

Ko3a, Ko3éa — goat
Oceu — donkey
Jlomaan — horse
I'yes — goose

¥Yr1ka — duck

IMayxk — spider
Mypasei — ant
IMuena — bee

Oca . wasp

Yepssak —worm
Ba6ouxka — butterfly
MoJib — moth
Kenrypy — kangaroo
Imy — emu

Bomo6at — wombat
Koana — koala
Pwi10a — fish
neabpun — dolphin
Kpoxoaua . crocodile
assmrartop — alligator
OcbMuHOr — 0Ctopus
Kur — whale

AxyJa . shark
Yepenaxa — turtle
JIsrymka — frog
Hepmna — seal

’kada — toad
Kajabpmap — squid

Sy il syl
Cisa sl O) s
Sl o JI S
YL

Ol 50

7l

s 2l

L galasl

@

Al e
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3.1.27. BIRDS . nTuAnsl

HTuna - bird
Cksopen — starling
Hsarex — woodpecker
Bopoobeii — sparrow
Bopona — crow
Cuerups — bullfinch
Cosa — owl
IMuareBuH — penguin
IHomnyrai — parrot
ManunoBka — robin
I'oyon — pigeon
IMaBimu — peacock
®daamunro — flamingo
Ctpayc — ostrich

3.1.28. CLOTHES . OJEXKIIA

Onexna — Clothes
Py6amka — shirt
KocTtrom — suit

Bproku — trousers
Hockmn — socks

Ceutep — sweater
dyTHoska . t.shirt
Tennucka . t.shirt, polo.shirt
Maiika . singlet, tank.top
Kod¢ra — blouse
JIZKAHCBI . jeans

FO6Kka . skirt

Inaree . dress

Kaxkert — jacket

Kuner — waistcoat
IInaxax . coat

Ilapd . scarf
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KypTtka . jacket 3 yiu
IMaaeTo . coat alaaa
Ily6a . fur coat Al Calansa
Ilanka . cap, hat dad
Borunkm — shoes PN
Kpoccoskn . sneakers, sport shoes dpaly; dal
CnopTUBHBIH KOCTIOM . SPOrt suit 4 e 40
Kenbr — gumshoes dpaly; sl
Tydan — shoes PN
Boconosxku — sandals Jaia
Tanouxu . slippers Juas
Brocrraarep — bra Dl s
3.1.29. JEWELRY . YKPAIIIEHUS il gnall |
Koabuo - ring dala
Iemouka — chain Al
Bpacaer — bracelet ) s
O:xepennbe — necklace a8
Cepe:xku — earrings Lf
Kyuion — pendant 3B
3.1.30. COUNTRY NAMES IN RUSSIAN Lo g 1 4 oyfatd) sland

CTPAHA UMEH ITO.PYCCKHA

Here is a complete list of countries around the world and their names in Russian. They are
presented in Russian alphabetical order, sorted by continent. Some entries are not countries
in their own right, or may not be universally recognised as nations, but they are significant
in the language learning sense, so we have included them.

3.1.30.1. AUSTRALIA (AND OCEANIA) . ABCTPA/IHS (H OKEAHHS]) L i
ABcrpasus — Australia Ll il
Banyary . Vanuatu S5l
Kupubatu . Kiribati ol S
Mapmasuiosbl Ocrposa . Marshall Islands Juile e
Haypy . Nauru 98U
Hosas 3enanaus . New Zealand haily ;)
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IManay . Palau YL

IManya — Hosas 'sunes . Papua New Guinea 3uaall L | gl
Camoa — Samoa | el
CoaomonoBnl Octposa . Solomon Islands Oladls )
Tounra — Tonga L g
Tysaumy . Tuvalu PUEPY
®enepatuBubie llItarel Mukponesun . Federated States of Micronesia — 8aa gall L jui g sSaa <Y g
Dupxu — Fiji >
3.1.30.2. ASIA. A3nA Lol
Abxazus — Abkhazia Lt
Azep0aiizkan — Azerbaijan Ol )
Apmenus — Armenia L)
Adranucran — Afghanistan Olinizd)
Bbanrnaxem — Bangladesh Dty
Baxpeiin — Bahrain G2
Bpyneii — Brunei IN
Byran . Bhutan Qb
Bocrounsiii Tumop . East Timor A il ) sas
Bnernam — Vietnam pliid
I'pysus — Georgia L s
H3pauas — Israel i) sl
Nuaus — India Q8
Huponesus — Indonesia Lo 5i3)
Hopaanus — Jordan oY)
Mpak — Iraq Gl
Hpan — Iran BBy
Memen — Yemen O
Kaszaxcran — Kazakhstan BETEIN
Kam6o:ka — Cambodia EREEN
Karap — Qatar had
Kuprusus — Kyrgyzstan Ol e 58
Kuraii — China Ol
KyseiiT — Kuwait g S
Jlaoc — Laos sy
JIluean — Lebanon ol
Maunaiizus — Malaysia Ll
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Maasausbl — Maldives
Momurosms — Mongolia
Mbsinma — Myanmar

Henaxn — Nepal

OAD - UAE

Oman — Oman

IMakucran — Pakistan

Poccust — Russia

Caynosckasi ApaBus . Saudi Arabia
Cesepnas Kopes . North Korea
Cunramyp — Singapore

Cupus — Syria

Tamxukucran — Tajikistan
Tanaang — Thailand

TaiiBanb — Taiwan
Typxkmenns — Turkmenistan
Typums — Turkey

Y36ekucran — Uzbekistan
®urunnuabl — Philippines
Hlpu.Jlanka . Sri Lanka
FO:xnas Kopes . South Korea
FO:xnas Ocerusn . South Ossetia
Anonus — Japan

3.1.30.3. AFRICA . A®PHKA

Aszxup — Algeria

AmnroJa — Angola

Benun . Benin

BorcBana . Botswana
Bypkuna ®aco . Burkina Faso
Bypynau — Burundi

I'a6on — Gabon

I'amoust — Gambia

I'ana — Ghana

I'Bunest — Guinea

I'unesi. bucay . Guinea.Bissau
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JaxuéyTu — Djibouti
Erumner - Egypt

3am6us — Zambia
3umoba6Be — Zimbabwe
Ka6o.Bepae . Cape Verde
Kamepyn — Cameroon
Kennst — Kenya

Komops1 . Comoros

Jemokparndeckas Pecimydimka Konro . Democratic Republic of the Congo

Pecnyoamka Konro . Republic of the Congo
Kor.x’UByap . Cote d'lvoire
Jlecoro — Lesotho

JIn6epus — Liberia

JIuBus — Libya

Maspukmnii — Mauritius
Maspuranus . Mauritania
Maparackap — Madagascar
Madgnasu — Malawi

Masm — Mali

Mapoxko — Morocco
Mo3amouk — Mozambique
Hamu6us — Namibia

Hurep — Niger

Hurepus — Nigeria

Pyanaa — Rwanda

Can.Tome u Ipuncumm . Sao Tome and Principe
Caa3zuuenn . Swaziland
Ceiimenl — Seychelles
Ceneran — Senegal

Comauu — Somalia

Cynan — Sudan
Coeppa.Jleone . Sierra Leone
Tanzanus — Tanzania

Toro — Togo

Tyunuc — Tunisia

Yranga — Uganda

Hentpaabnoadpukanckas Pecny6auka . Central African Republic

Ll

$ )
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Yana — Chad

OxBaTopuaabHas I'Bunes . Equatorial Guinea

Oputpes — Eritrea

duonus — Ethiopia

FO:xHo0.Adpukanckas Pecmyoauka . South Africa

3.1.304. EUROPE . EBPOIIA

ABcTpus — Austria

Anoanust — Albania

Anpgoppa — Andorra

Anrmus — England
Besopyccus . Belarus
Beabrus — Belgium
Boarapus . Bulgaria

Bocuus u I'epuerosuna . Bosnia and Herzegovina
Barukan — Vatican
Beamkoopuranus . Great Britain
Benrpus — Hungary
I'epmanus — Germany
I'penns — Greece

Jauus — Denmark

Hpnangus — Ireland
HUcaanaus — lceland
Hcnanus — Spain

Hranus — Italy

Kunp - Cyprus

KocoBo — Kosovo

JlarBus — Latvia

JIuTBa — Lithuania
JInxrenmreiin — Liechtenstein
JIroxkcemoOypr — Luxembourg
Maxkenonust — Macedonia
MaabTa — Malta

Moanasus — Moldova
Momnako — Monaco
Hunepaananl — Netherlands
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Hopserus — Norway
IMoabma — Poland
Mopryramms — Portugal
Poccust — Russia
Pymbinus — Romania
Can.Mapuno . San Marino
Cepous — Serbia
CaoBaxkus — Slovakia
Caosenus — Slovenia
Cesepnoro Kumnpa . Northern Cyprus
Cesepnast Mpaanaus . Northern Ireland
Typums — Turkey
Ykpauna — Ukraine

Yaanc — Wales
Ounasuaus . Finland
®dpaunnus — France
Xopsarus — Croatia
Yepuoropus — Montenegro
Yexus . Czech Republic
IIBeiimapus — Switzerland
IIBemust — Sweden
IloTnanaus — Scotland
AcTonus — Estonia

3.1.30.5. NORTH AMERICA . CEBEPHASI AMEPUKA

Anrturya n bapoyaa . Antigua and Barbuda
Baramel — Bahamas

Bap6anoc — Barbados

Benus — Belize

I'autu . Haiti

I'Batemana — Guatemala

TI'onaypac — Honduras

I'penana — Grenada

Jomuuauka — Dominica

JNomunukanckas Pecmy6amka . Dominican Republic
Kanapna — Canada

Kocra.Puka . Costa Rica
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Ky6a — Cuba

Mexkcuka — Mexico

Hukaparya — Nicaragua

IManama — Panama

CaasBapop . El Salvador

Cenr.JIlocus . Saint Lucia

Cent.Buncent u I'penagunsi . Saint Vincent and the Grenadines
Cenr.Kutc u HeBuc . Saint Kitts and Nevis

Coennuénnpie IlITarer AMepuxu (CIIIA) . United States of America (USA)
Tpunuaan u Tobaro . Trinidad and Tobago

SImaiika — Jamaica

3.1.30.6. SOUTH AMERICA . I0)KHASI AMEPUKA

Aprentuna — Argentina
Bpa3unus — Brazil
Boausus — Bolivia
BenecyaJia — Venezuela
I'aiiana — Guyana
Koaymous — Colombia
IMaparsaii — Paraguay
Ilepy . Peru

Cypunam — Suriname
¥Ypyrsaii — Uruguay
®dpanny3ckas I'emana . French Guiana
Yuau — Chile

xBaaop — Ecuador
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CHAPTER FOUR

THE RUSSIAN PREDPOSITIONAL
CASE AND COINCG PLACES

POCCUSA NPEVIOKHOM ITAAEXE U
COBUPAETCSHA MECTA

S Stal g sall Alla
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4.1. THE RUSSIAN PREPOSITIONAL CASE, AND GOING PLACES POCCHUA
IPEJJIOKHOM HAJEXKE, I COBHPAETCSI MECTA Gl cslaly sadl Ala

[1] We will introduce the prepositional case. It will also attempt to expand your vocabulary
to include a number of places. The prepositional case is one of the easiest Russian cases to
learn. It is also one of the most useful. It will allow you to expand your use of Russian
phrases to include useful phrases like “I live in Russia”. The prepositional case has no
meaning of it’s own. It is simply used after certain Russian prepositions. Afterwards we will
introduce you to the Russian words for ‘to go’.

[2] The prepositional case is used after the prepositions “B” (in), “ma” (on/at), “0” (about).

I. Forming the prepositional case

[3] To form the prepositional case you should take the nominative form (dictionary form)
and do the following to the end of the word:

4.1.1. MASCULINE NOUNS . CYIIECTBHTEJLHEIE MYKCKOI'O POJA 43953l slacl)

1. Add: “e”
2: Some nouns (mostly single syllable) take “y” (but not after preposition “o0’)

4.1.2. FEMININE NOUNS: 48 elaud)

1. Replace “a” with “e”
2. Replace “a” with “e”
3. Replace “p” with “n”
4. Exception: Replace “l/lﬂ", it becomes “un”

4.1.3. NEUTER NOUNS: Al slaudl)

1. Replace “0” with “e”
2. “e” remains unchanged.

4.2. USING PREPOSITIONS AND THE PREPOSITIONAL CASE.
Al digag sl dig s aladdul
[1] As with any language, Russian prepositions can sometimes have slightly different uses
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and meanings than in English. Here are some tips to help you, although these aren’t precise
rules.

[2] The word “B” (in) is used to replace the English word “at”, when you are referring to
enclosed spaces or buildings. (Eg. ‘at school’)

[3] The word “nHa” (on/at) replaces the English word “at” when you are talking about open
spaces or places that were traditionally open spaces. (Eg. ‘at work’, ‘at a station’, ‘at a
concert’).

[4] Now you can easily tell people where you live:

I'ne BoI sxuBéTe? . Where do you live? e il
s1 xuBy B Mockse . | live in Moscow. S ga (A el L)
s1 :xuBy B Jlongone . | live in London. ol (A el Ul
s1 :xuBy B Ilerepoypre . | live in St. Petersburg. )5 n A plel U
S1 xuBy B Cubupu . | live in Siberia. L (8 (el )

[5] As with "JIonmone" you should change the case of other cities, suburbs and places, even
though they are not Russian.
[6] You can also describe where something or someone is:

I'ne ona? . Where is she? &R O

Ha BoK3aJie . at the station dasall

Ha moure . at the post office 2ol A

B cany . in the garden Al

B Jecy . in the forest Glall

Ha yuuue . on the street gLl 4
Yro Ha croae? . What is on the table? gl e 13k
Ha crose kuura u kapangam . On the table is a book and a pencil. oy lis Al gllal) e
4.2.1. OTHER PLACES A OSkal

[1] Here are some names of other useful places. (They are in dicionary form)

KHHO — cinema PRI
Teatp — theatre —aalia
anreka — pharmacy A
napk — park o e
cTaauoH — stadium =l
mKo.1a — school A e
padora — work Jexll 4
oubauorexa — library 4
kage — cafe 3 548

Dr. EMAD TOMA BANE KARASH Page 53




nJIomaabL — square ZENI

pectopan — restaurant PESCVN
6ank — bank 8 e
rocruanna — hotel (i
My3eil — museum Caadia
ooabHuIA — hospital JPE RN
KBapTupa — apartment aas
aoM . house, home Ca

-

YHHBEpCHTET — UNiversity dzala

[2] The following locations are always preceded by "ua’ instead of '8 when describing
location or motion towards.

ceBep — north Jlai
for — south Qi
BOCTOK — east KB
3amajx — west Qe
Bok3aJ . station (usually large train stations) dasa
cranmms . station (smaller train and tram stations) 3 s ddasa
3aBox — factory Jaza
KOHIIEpPT — concert las
nJIomaabL — square dalu
padora — work Jae
peIHOK — market G
cTaauoH — stadium =l
yauna — street g oLd
nmoyTa . post office U R
4.3. LOCATION AND DIRECTION slad¥l g a8 gall

[1] Sometimes, prepositions have more than one meaning, you can tell this by the case.
When answering questions asked with the word "I'me" (Where is (location)), your answer
will involve the prepositional case. However, when you answer questions asked with
"Kyma" (Where to), you would use the accusative case. Here are some examples for you to
compare.

Kyna el uaére . Where are you going (to)? (Indicates direction) i ol
S oy B mkoay . | am going to school. Al I cala Ll
I'ne BoI padoraere? . Where do you work? (Indicates a location) ez i) )

Dr. EMAD TOMA BANE KARASH Page 54




S paGorarw B mkose . | work at (in) a school. 4 el (& Jael Ul

[2] Here are some useful words and phrases for finding your way around Russia.

npsimo . Straight ahead. Jae
Haseso . To the left. Dbl I
nanpaso . To the right. Ol
npsiMo, moToM Hampaso . Straight ahead, then to the right. Cadll A 5 Jae
4.4, GOING PLACES IN RUSSIAN T g B ALY sl

[1] In Russian there are two words that can be used to express “I am going”. The first
indicates you are going on foot, the second indicates that you are going by some form of
transport. Both these words are verbs of motion, and are grammatically quite complex, but
as these words are so important for basic Russian, we will introduce them now in a simple
way. A more detailed subject on verbs of motion will follow at a later stage.

[2] Each of these 2 verbs (and all verbs of motion) come in pairs. The first indicates ‘to go
In one direction’, the second indicates ‘to go in more than one direction’ or to ‘go
somewhere repetitively’. You will notice from the examples that this often relates to when
you use 'going' or 'go’ in English. So to express ‘to go’ in Russian, there are actually four
ways:

1. Maru . To go on foot, in one direction. (A8Y) e Lin) qady
(A uny, Tl upémn, OH uaér, Mol naém, Boel naére, Oun uayr)

s1 uay B mkoury . | am going to school. A aal) L cala gl
S uny B kuHo . | am going to the cinema. Laiad) ) caald Gl
Tl naéms B kuHo? . Are you going to the cinema? Leiad) ) s i)
Own uaér B rocrununy . He is going to the hotel. Gudll ) caady sa
Mpub1 uaém B kade . We are going to the cafe. 3 58l ) () 5aald i
st uay B yauBepcuteT . | am going to the university daalall i )

2. Xomuth . To go on foot, in more than one direction, or repetitively. (a8 e L) J sl
(A xoxy, Tl xoaumb, OH xoaut, Mbl xoquM, Bel xoaurTe, OHM X014T )

S xoxy B mkoay . | go to school. Al el i )
s yacro xo:xxy B kuHoO . | often go to the cinema Laipad) 8 J gl Llle Ll
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MpeI xoquM B Kade Kaxablii qeHb . We go to the cafe every day. a5 JS 358l (8 J gal o
3. Exars . To go by transport, in one direction. (oA G Ul ¢ 3l Adasil 50 ) uady
(A eny, Tol enemib, OH ener, Mol enem, Bol enere, Onu exyr )

S exy B mkoJry . | am going to school. (by transport) Al ) cald il
S eny B kuHO Ha MeTpo . | am going to the cinema on the metro.  _ielb Ll ) caala Ul
On ener B roctuHuiy Ha Takeu . He is going to the hotel by taxi. ~SGlL @l I cald sa

MeI enem B kade . We are going to the cafe. (by transport) 3568l () Oy sald (g
On exer B Jlongon . He is going to London Ol G cald sa
4. E3muts . T0 go by transport, in more than one direction, or repetitively Jsai

(A e3xy, Tol e3quiib, OH e3quT , Mbl e31uM, Bbl e3qure, OHH e3141T)

On yacro e3aur B Jlongon . He often goes to London ol Sl s lle

S1 e3:Ky B TeaTp Kaxablii xeHb . | go to the theatre every day. Laa oo Caaiall 8 J gl L)
Omnu uacro e3asat B AMcrepaam . They often go to Amsterda Sl (S Oslsaiy e Lle aa |
4.5, RUSSIAN GENITIVE CASE Ao g 1y AbLY) A

In our tenth Russian subject we will introduce the genitive case. It is one of the most
common cases in the Russian language. The primary use of the genitive case is to indicate
possession; however it also has many other uses within the Russian language. It is
commonly used with numbers and other quantities. It is also probably one of the most
complex cases in Russian particularly in the plural. However, once you can use the case
efficiently the language should really open up to you, as you will have an understanding of
four of the six Russian cases.

In past subjects you have learnt about the possessive pronouns. In this subject you will learn
how to talk about the owner of an object. This is the Russian equivalent to using the
apostrophe's’, or the word 'of'. As the genitive case relates to possession, it is also used to
create a way of saying 'to have' or 'to not have'. In Russian there are also some additional
uses of the genitive case, we will also learn about these in this subject and the next.

This is how you can convert nouns to the genitive case. (We will explain how to use it
soon).

Forming the genitive case

I.Masculine Nouns:
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1. If the noun ends in a consonant, add “a”.
2. Replace “ii”, with “a”.
3. Replace “p”, add “a”.

Il. Feminine Nouns:

1. Replace “a” with “p1”.
2. Replace “a” with “n”,
3. Replace “p” with “n”,

I11.Neuter Nouns:

1. Replace “o0” with “a”

2. Replace “e” with “s”

For example, some names in the genitive case:

HBan (Ivan) becomes UBana (of lvan, Ivan's)

Anam becomes Axama (of Adam, Adam's)

Anna becomes Annbi (0f Anna, Anna's)

Jom HUBana . Ivan's house (lit: House of lvan).

It may be worthwhile noting that the genitive case for masculine nouns is formed the same
way as the accusative case for masculine animate nouns.

1VV.Using the genitive case — ownership dsle | Ald) aladinly

As you can see in the above example, you can use the genitive case to indicate possession.
The 'owner' is the noun that is used in the genitive case. (This is like using 's in English).
However, in Russian, the object that is owned always comes first. In the phrase "dom
MBana", the house (Iom) is owned by lvan. This is a similar concept to using the word 'of"
in English. Let's have a look at some more examples.

[1] Co6aka Axama . Adam's dog. (lit: The dog of Adam's) PRIRERIS
[2] ABTOMoOHAL ARHBI . Anna's car. (lit: The car of Anna's) Ul
[3] Tenedon Hrops . Igor's telephone. (lit: The telephone of Igor's) 5S¢ sl
[4] 910 Tenedpon Apama? . Is this Adam's telephone? (lit: Is this the telephone of Adam's)
2l () 5ili 13

In the above examples, pay particular attention to the order of the words. Now let’s see
some examples of the genitive case used like this in sentences.

[1] BpaT Anama mo6out MockBy . Adam's brother loves Moscow. SSasga g aal A
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[2] CecTpa AHHBI unTaeT razery . ANna's sister is reading the newspaper. s s & Ul sl

[3] Aenymka HBanma caymaer paamo . lvan's grandfather is listens to the radio.
S dan Alay) s

Did you notice that we used 3 different cases in the sentences above? It is important to
understand why each case used. For example, in the first sentence: “bpatr”(brother) is
thesubject of the sentence and uses the nominative case, “Anxama” (Adam) is the owner of
the first noun and uses the genitive case, “MockBy” (Moscow) is the direct object of the
verb and uses the Accusative case.

I.Using the genitive case — of O, ABL) aladiuly

The genitive case is used to correspond to the English word “of’. This is exactly the same
concept as above, except here we will give examples where you would actually use the
word ‘of” in English.

[1] maan ropoaa . A map of the city. Al lalada
[2] crakan mosoka . A glass of milk. calall 58
I1. Pronouns of the genitive case

The pronouns of the genitive case are the same as the accusative case. (Mensi, Teos, Ero,
Eé, Hac, Bac, Nx)

I11.Using the genitive case . to have

As the genitive case relates to possession, it is also used to create a way of saying ‘to have’
or ‘to not have’. Russians don’t construct ‘to have’ sentences like we do in English. To
create these sentences you use the words ‘Y’ (by/near) and ‘ectn’ (exist/is). There is no
exact way to literally translate this concept to English, but you would construct the sentence
“l have a dog” something like “By me there exists a dog”. Generally, it is just easier to learn
the concept by example.

The noun or pronoun following the word “¥Y” is used in the genitive case. Here are some
examples.

[1] ¥ mens ecTs kuura . | have book. QU el Ul
[2] ¥V Hee ecTh cobaka. . She has a dog. S el o
[3] ¥ Bac ecth kode? . Do you have coffee? 3 568 <ol Ja
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[4] ¥ Bac ecTh yaii? . Do you have tea? g\ chal da

[5] ¥V Bac ectb Boaka? . Do you have vodka? 1S5 5 ehal Ja
[6] ¥ Anama ectb Boaka? . Does Adam have vodka? 1S5 58 Gllay a0
[7] ¥ Annbl ects Boaka? . Does Anna have vodka? 1S5 58 llas Bl
[8] ¥ MBana ecth 4aii? . Does Ivan have tea? W ellay )
IV.Using the genitive case . there is not g Y, ABla) aladiuly

The Russian word ‘Het’ has a second meaning. As well as meaning ‘No’ it also means
“There isn't ...". These meanings are quite similar and you probably would have understood
the meaning of ‘Hetr’ in this context without it being explained. When it is used with a
person it indicates that they are not here. The important thing to remember is that ‘Het’ is
followed by the genitive case. Here are some examples.

[1] Yas mer . There is no tea. $ls Y
[2] Moaoka et . There is no milk. s Y
[3] MBana ner . Ivan isn't here. 33 ga g0 e A3l4y)
[4] Ero ner goma . He is not home. G ella Y
[5] Kode ner . There is no coffee. (Coffee is an indeclinable noun) 3 5¢8 2a 50

V. Using the genitive case . numbers, quantaties and plurals.
aandl fma g claaS g ald i | ABL) aladiuly

The genitive case is used after most numbers, for example 10 roubles".
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CHAPTER FIVE

QUESTION WOLRDS

BOITPOCHUTEJIBHLBIE CJIOBA

a1 cilals
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5.1. QUENSTION WORDS IN RUSSIAN Ty ) b ALicy) el

In Russian, there are a number of words used to form questions. You should remember that
when you ask a yes/no question it is formed the same was as a statement.

(There is no equivalent of words "do", "are"). When you are speaking Russian you should
use a rising questioning tone.

Yro? . What? 3la
Kaxk? . How? S
Ckoabko? . How many? RS
Kto0? . Who? R
MMouemy? . Why? 3Lad
Koraa? . When? s

I'me? . Where? (Used when you are searching for something. "Where is the bank?") !
Kyna? . (to) Where? (indicates motion towards something. “Where are you going?") ¢!
Otkyaa? . (from) Where? (indicates motion away from something.

"Where are you coming from?") Ol (e
Kakoii? (m), Kakas? (f), Kakoe? (n) , Kakun? (pl). Which? What sort of? !
Yeii? (m), UYba? (), Ysé? (n), Ysu? (pl) . Whose? Ol
Notes:

1. Where gender is shown, the word should agree with the noun it relates to.
2. The word Kakoii declines like a stressed adjective, so it must also agree in case.
3. The words Yrto? and Kto? have different forms in different cases. Above is nominative.

5.2. Advanced topics: dadiia il gun ga
Different cases of Uro ? And Kro? e — 13
5.2.1. Nominative case (subject): (Jetil) ) dpand Ula
Yro ? . What? 3La
Krto ? . Who? e
5.2.2. Accusative case (object): (4 Jsriall) qualll Ala
Yro? . What? 13l
Koro? . Whom? e
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5.2.3. Dative case (indirect object):

Yemy? . To What?
Komy? . To Whom?

5.2.4. Genitive case (possession, negation):

Yero? . What?
Koro? . Whom?

5.2.5. Instrumental case (by/with)

Yem? . What?
Kem? . Whom?

5.2.6. Prepositional case (in/at/about)

Yeém . (in/about) What?
Kom? . (infabout) Whom?

(ke 43 Jgrda ) quaill s
Jald
ol
(A ¢ DY) diLay) A
Jale
e
(&« daud g) L0 A
Jala
U
(dJAs Ale sgé)#\:\.“a

3e Ja
e dss
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CHAPTER SIX

ADJECTIVES AND ADVELRDBS

IIPUJIATATEJLHBIE I HAPEUNA

d g hall ¢ cliall
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6.1. ADJECTIVES — NIPHWIATATEJIbHBIE lidall

Adjectives are used to describe people and objects. All the adjectives listed below are the
masculine, singular nominative case. However in the Russian language the ends of
adjectives change to agree in gender, and in case, with the noun it describes. Adjectives can
also appear in short form, or their comparative form. You should refer to the grammar
section of this site for details on how to convert or decline each adjective.

You can train to learn these adjectives using our language trainer.

6.1.1. RUSSIAN COLOURS . POCCHICKHE IBETA L g M (B o)

oeJrbrii — White oanY!
yépubIii — black 3 g
KpacHbIi — red aaVl
3eJIEHBIN — green BZEQY
wxéarelid — yellow aY!
cunmii . blue (dark) Sy
rouxyooii — blue e

OpaHKeBbIN — Orange (S
KOpPHYHEBBIi — brown ) 56
cepbli — grey s
Po30BbIi — Pink $2s

nypmypHbIii — purple s Y

6.1.2. DESCRIPTIVE ADJECTIVES . OUCATEIbHBIE IPHJIATATEJIBHBIE A gl cilinall

Here are some of the more commonly used discriptive Russian adjectives.

obIcTpbIii — fast g
osmm3kmii . near, close cu A
6oabmoii — big S
Ba;KHBII — important PUSS
BbIcoKwii . tall, high Jshll e
rJIaBHBII — main )
rpssHblii — dirty Gy
rpomkwuii — loud O guall e
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rycroii . dense, thick Sl

neméBbIii — cheap o )
noopwIi — Kind BN
noporoii . dear, expensive e

skapkuii — hot ol
HMHTepecHBIl — interesting e
KpacuBbIii — beautiful Jae
Kpenkwuii . strong, tough $ 5
JErkui — easy

MaJjieHbKuii — small ia
Me/JIeHHbII — SIow ey
MOJI0/I0# — young Gl
MATKHii — soft acl
HOBBII — NEW L
ocTpslii — sharp A
nepsbIii — first JsY)
nevajbHbIi — sad G~
mioxoii — bad & o
nmocJexHuii — last oY)
npusTHLIA — pleasant 3k, cyal
npocroii — simple L
cKoOpBIii . rapid, quick &
CKy4HbIii — boring Jas
CHJIBHBII . Strong, powerful L4
cnokoiinbIii — peaceful ssla
crapsrii — old a8
crpormii — strict pola
cyxoii — dry sl
cyuacTJauBbIi — happy L
TBépabIi . hard, firm Aa

TémHbIii — dark Gale ¢ allae
TEMIBII — Warm s
ToJicThlii . fat, thick Cans

Tpyaublii — difficult Cra
yaooublii — comfortable Atk ¢ e
X0J10HbIi — COold 2k
xopouuii . good, nice >
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JacTHBIM — private

yacrtblii . frequent, close together, dense
YHCTHIH — clean

spkuii — bright

6.1.3. MORE ADJECTIVES

Even more English , Russian and arabic adjectives

Actually . daxTnuecku, co6cTBEHHO roBOps
Alive . :xuBoii (He MepTBBIii)

Almost . mouTnm

Also . Takike, TOXKe

Always . Bceraa

Anyway . BJi1000M ciyuae, Bce PABHO
Atbest . BJayuymem ciayuae

At last . HakoHeIl.TO, B KOHII€ KOHIIOB
At least . mno kpaiineii mepe, TUIIb
Atworst . B xyamem ciy4yae

Attentive . BHMMaTeJbHBII

Awesome . moTpsicalouIuii, OTJIUYHBINA, ‘KJIACCHBIH’
Bad . mioxoii

Basically . co6cTBenHo roBops
Beautiful . kpacuBblii (04eHBb!)

Black . uwepHbIii

Blue . cuHwmii, romyooii

Blunt . Ttymnoii (mpeamer)

Boring . cky4HbId

Brave . cMmeabii

Bright . cBeTablii, sipkuii

Brown . kopu4HeBbIil

Busy . 3ansaTbIi

Calm . cnokoliHbIii

Careful . ocropo:kubIii

Certain . ompeaeieHHbIH, HEKOTOPBII
Cheap . nemeBbIi

Clean . umcTbId

Lala
BT

i

&Y ¢ (3_pda

e A e
Al g dgma g 1) 5 A uladY) A ldal) S|

P
shaal) a8 e
Ly 8
S ¢ Liay)
Laila
a2l Cpanl
| ual
JAY e
Jsa¥ sl 8
@y aabae dlade
T
PEA U BRI
Jrea
3 g
3
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Close . 3akpbIThbIii

Cold . xoJsoxHbI#

Comfortable . ymo0HBI# (151 OTABIXA)
Complex . caoKHBI

Constantly . mocrostHHO

Convenient . ynoOHbIH (1J151 HCTIOJIb30BAHMS)
Cool . mpoxsagHbId, MOTPACHBII, 'KJIACCHBIA'
Cowardly . TpycauBbrii

Crazy . cymacuieamuii, '"HeHOpMAJIbHbIH'
Cute . cuMmaTHYHBII

Dangerous . omacHbIi

Dark . TemHbIH

Dead . mepTBbIii

Decent . mopsinio4HbIH (YeJIOBEK)

Deep . rayoOoxwmii

Definitely . sBHo, onpeneieHHO
Different . pa3auuHbIii, pa3HbId

Dirty . rpsi3HbId

Dishonest . nHewecTHBINH

Dry . cyxoii

Each other . npyr apyra

Early . paunumii, pano

East (ern) . BoCTOK(BOCTOYHBIIA)

Easy . Jerkmii (mo TpyaHOCTH)

Empty . mycroi

Enough . mocrarouno

Especially . ocobenno

Eternal . Beumnsbrii

Evil . 3moii

Exact . TouHbIii

Excellent . oTaum4HBIi, BeJIHKOJIEMHBIH
Expensive . noporoii (mpeamer)

Fair . cnpaBemuBBIi

Far . nmajexkmuii, 1a;1eK0

Fat . ToJscTbIil (Ye/I0BEK)

Favorite . Jaro0mMBbIii (Bemnb)

Finally . B KoHIle KOHIIOB

Gl ¢ s
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Fine . oTJaM4YHBII, MPEeBOCXOAHBIH, HOPMATbHBII Jliae

Foreign . MHOCTpPAHHBIIi o)
Free . OecmiaTHBIH, CBOOOIHBIN BTS
Fresh . cBexuii ot
Friendly . npy:kejro0HbIii Spa
Full . moamblii (mpeamer) Jals
Funny . 3a0aBHBIi, CMEIIHOM EIENW
Future . Oymyumii Jiise
generous . meapblii (s> ¢ a S
Glad . pamocTHbIii R
Gloomy . mpaunsbIii allaa ¢ ail8
Good . xopouwmii ua
Good.looking . cuMmaTHYHBIH aalal
Grateful . ©aaromapubIii DS ¢ (flaa
Gray . cepblii gl
Great . BeJMKOJIENHbIN, OTIHYHBII plac
Greedy . xagHbIi Jasn
Green . 3ejeHbIi BTt
Guilty . BuHOBaTHIii, BHHOBHBIN SRR
Happy . cuactauBbiid RIPgw
Hard . TBepawlii, TPyaHbIH s ¢ ala
Hard working . Tpyno/woouBbIii BLé Jee
Hard . skecTkmii Sl
Heavy . Tsukeaslii (mo Becy) Ja
Helpful . mone3nwbrii Lda
High . Bbicokuii EG: ropa, 1om, pe3yjabTat Se
Honest . uyecTHBIi Blba
Hopefully . xorenoch ObI HageATHCSE Jalia
Hospitable . rocrempuumHbIii Ciae
Hostile . Bpa:kneoublIii e
Hot . xapkwmii, ropsiamii oAl
Hungry . roJioaHblii ala
Idle . Oe3meabHMYAIOLINIA, HE3AHATHIN Jsas — Jala
Important . BakHBbIH g
Impossible . HeBo3MOKHBIH BIENAYY
Incredible . HeBeposiTHBII UR e
industrious . TpyaoaH0OUBBIIi i ¢ ZaS
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jealous . peBHUBBIIi

just . TOJIbKO 4TO, MPOCTO, CIPABENIMBBII
large . GoJbIION, 3HAYNTEILHBII

late . mo3mmmii, mo3aHO

lazy . nenuBbId

light . gerkwuii (mo Becy)

little . majgeHbKuHii, MaJ10

long . aaMHHLIA, 10JT0

loud . rpomkmii

lovely . uynecHbIi

low . numskmii EG: n1om, ropa, pesyabrar
maroon . OOpaOBbIi, MAJTUHOBBIN
marvelous . BeJMKOJeNMHBII

mean . BpeAHBIH (Y€JIOBEK)

mild . ymepenublii, Markuii EG: kiumar
modest . cKpoMHBIii

muddy . rpsi3HBIIi (110 KOJIEHO), BECh B TeCKe
narrow . y3kuu

necessary . He00XOAMMBIH

next . cuaexyromui

nice . HeMJIOXOM, ‘HOPMAJILHBIN’, MPUATHBIN
noble . GumaropoaHbIii

north(ern) . ceBep(HblIii)

obvious . o4eBMIHBII

old . crapwrii

OWNn . CcoOOCTBEHHBII

past . mpouuIbIH

patient . TepmeauBbIi

pink . po3oBsIii

pleasant . mpusiTHBII

polite . BeKJIMBBIi

poor . OeaHBbIH, MOCPEACTBEHHbIN
possible . Bo3MOXKHBII

predictable . mpeacka3yembrii

present . HacrosiMi (Bpems)

pretty . BecbMma, cumnaTuunblii EG: 1eBymika

previous . mpeabIAyIIuid

P2
Jl ¢
i sk
Sle Dgan ¢ calia
&l ¢ daen
SR Sk
psbiee &l
i

JXina
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proud . ropabIi DsAd

pure . 4YHCTHIi (0€e3 mpuMeceii) et
purple . ¢uoaeToBbIii, INIOBLII sl
quick . ObIcTpbIii &
quiet . THXWMii ssla
ready . roromblii »wla
real . wacrosimmii EG: apyr PETEEN
reasonable . pa3ymuslii Jsiza
red . KpacHbIi sl
reliable . magexmbIi 3.5 e
rich . Gorarblii =
right . mpaBWJILHBIN, BepHBIi, MpaBbIii e
rotten . rHHIOH, TYXJIbIH Auld
rude . rpyoOblii, HeBe:KJIMBBIii 8
sad . mevaabHBIi G~
safe . OesomacHblii )
savage . aukmil (HeuuBuwiau3oBaHHubli) EG: ungeen ey
separate . oTaeJbHbIN Jiaiia
serious . cepbe3HbIii 42 ¢ 3)gha
shallow . meakuii AN
sharp . ocrtpslii (mpeamer) A
short . MeJieHbKHIi, KOPOTKHIi (UeT0BEK) i
shy . po06kwuii, 3acTeHYMBBIi Jsaa
silly . Hecepbe3HBIii, ITynbIii e
simple . Jerkmii, npocroii Ly
skinny . xynoii (o Jiroasx) e
slow . mexaeHHbINH ey
sly . xurpwrii Joa ¢ fa
small . HeGoabIIONH Jea
smart . yMHBI’ &S
sociable . oOmmMTe LHBII Ui 5a
soft . maArkwmii acls
south(ern) . ror(10:KHbI) e
special . o0co0blIii, HeMOBTOPUMbIi o=l
stale . uepcTBBIii, HECBEXKMIA alls ¢ a8
sticky . aunkwui z !
stingy . ckynoii (am) Jio ¢ maad
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straight . npsimoii

strange . cTpaHHbII

strict . crpormii

strong . CHJIbHBIN

stubborn . ynpsimblii

stupid . raymbrii

stylish . moanbIi

sudden . BHe3amHBbIH, HEOKHIAHHDBII
sufficient . mocrarouHblii

sure . yBepeHHbIH

tall . Boicokmii EG: 4yenoBek, 1epeBo
tame . pyunoii EG: 3Bepb

terrific . moTpsicaroluii, OTIUIHBIIA
thick . ToacTslii (mpeamer)

thin . ToHkmii (Bemb)

thirsty . kaskxyuimii, XoTsmmii MUTH
tight . ckynoii, npmkuMuCTDBIH (0p)
timid . poOkwmii

tough . Tpyausblii (3a1anue, 1eHb), ‘KPyTOii’
ugly . HekpacuBblii, ypoIJIUBBIi
unique . YHHMKAJbHBI, HEMOBTOPUMBIH
predictable . mpencka3syembrii

useful . mouse3HbIi

usual . oOBIYHBIN

various . pa3HooOpa3HbIi

warm . TemJbld

weak . caaobli

weird . HeoObSICHUMO CTPAHHBII
west(ern) . 3amaa(HbIii)

wet . BJIaKHbIH, MOKPbIH, CHIPOH
white . Oexbrii

whole . wesbri

wide . mmpoxmii

wild . maukui

wonderful . 3ameuaTenbHBII

Wrong . HempaBWJIbHBIH, HEBEPHbIN
yellow . xenTwlii

young . MoJioaoi
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6.2. INTRODUCTION TO ADVERBS a8 dasia

Adverbs are words used to describe verbs, adjectives or other adverbs. They answer such
questions as

Kak? (How?)(«xS), Tne? (Where?)(c'), Korma? (When?)(s), Kyma? (Where?)(
o), Orkyaa? (From where?) (o <), etc.

Take a look at the example.

OH rosopur Kak? THXO0, OBICTPO &2 = . s58
He said I'ne? TaM, 3/1eCh Lia — ellia
s o Korna? Ceiiuac oY)

Depending on the role that adverbs play in a sentence they can be divided into the following
categories:

1) Adverbs of place (napeune mecra) Ol s
2) Adverbs of time (napeune BpemeHn) olasll ks
3) Adverbs of manner (Hapeune odpa3a neiicTBHS) Agy Hhal) syl
4) Adverbs of degree (kotuuecTBeHHBbIE HAPEYHS Slaall oyl
5) Predicate adverbs (mpeankaTuBHbIe Hape4usi) BIFEN RV

In Russian, adverbs are usually placed before the verb they modify. However, in many cases
the position of an adverb does not impact the meaning of the sentence significantly.
Sometimes you will be on the right track just placing an adverb where you would normally
put it in English. Look at the following examples:

51 xopouo miasaro. Bua B ) guay el )
(I swim well.)

OH cniyckaercst BHU3. JawY) A aald sa
(He is going down.)

OHa 10X0 Urpaer Ha ruTape. DUasll 33505 ) gean canly 0o
(She plays guitar badly.)

When there are several adverbs in one sentence, adverbs of time come first, followed by
adverbs of place and manner:

3aBTpa Hac 3aech He Oyaer. (time, place) OS5l ol e
(We will not be here tomorrow.)

CeroaHsi 0HA TOBOPHUT 04eHb THX0. (time, manner) (She is speaking very low today.)

Aday 3 ) gy ST 0 il o
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Adverbs are very common in spoken language and books. They can be formed from other
words, such as adjectives or nouns with prepositions. In addition, there are extremely useful
adverbs that are not formed from other words and it makes sense to memorize them.

Useful

(stressed vowels are underlined)

Adverb <l

Be3/Ie
BMeCTe
BIAPYT
BCeraa

(Bcé) emré
emé

3aTeM

3/1€Ch, TYT
HHOT/AA

Kak

00BLIYHO
0YeHb
NMoTOM
NMo4YTH
COBEPIIEHHO
COBCEM
cpasy

TaK, CTOJbKO
TaKKe, TOMKe
Tam

TOra

yxe

plain

Meaning
Everywhere
Together
Suddenly
Always
Still

Yet

Then

Here
sometimes
As
Usually
Very
afterwards
Almost
Entirely
Quite
Immediately
So

also, too
There
Then
Already

Slia
GlY amy A
J=alls ¢ il

adverbs

The good news is that, just like their English counterparts, Russian adverbs do not change.
This means that they do not decline and do not have number, gender or tense.
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6) Practice exercise

;LuJLAﬂQgJLAs

Now that you have some idea of adverbs, it is time for practice. Consult your
English.Russian dictionary to find adverbs and make up Russian sentences which would
describe how well/often/long/far/in what way you perform the following activities (see

possible answers below).

Example:

roBopuTth mo.pycckn (to speak Russian)
51 xopomo roBopio mo.pyccku. (I speak Russian well.)

1. Yurars (to read)

2. F'oBopuTh mo Tenedony (to talk over the telephone)

3. [InaBatsp (t0 Swim)

4. CmotpeTsb TesieBu3op (to watch TV)
7) Possible answers for the exercise:

1. 51 ObIcTPO/MeENJIEHHO YUTALO.

(I read fast/slowly.)

2. 51 yacTo rosopio no tejiedony.
(I talk over the telephone often.)
3. 51 Xxopo1o mJIaBao.

(I swim well.)

4. 51 cMOTPIO TEeJIeBU30P BeYepPoM.
(I watch TV in the evening.)

6.3. ADJECTIVES VS ADVERBS

Jia
sl RIS
I A g )l Al L)
i
SECEL S
—
Sl aaldy

Gl dlaiaal) cllay

s ok [/ Ae yu | 3 Ul
oAkl LI Llle Ul
lua el Ul

lelosa 5L a8l )

o g lal) g cildaall

Many words in English function both as adjectives and adverbs without a change in form.
But it is not the same in Russian. To avoid confusion, remember the following:
An adjective . the adjective is a word that modifies a noun or pronoun. It answers the
questions What ? What? What? What? (What kind of ?) And takes masculine, feminine,

neuter or plural endings depending on the noun it modifies. Examples:

good magazine
good book
good dress
good news

XOPOIIMH KyPHAJ
Xopoluasi KHUra
xXopouiee JIaTbe
Xopoluiye HOBOCTH

PATENPUENY

L QS
dua 4lila
sus bl
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An adverb . adverb is an invariable word. It modifies a verb, an adjective or another adverb.
It answers the question how? (How?), Does not have gender or number and never changes
for cases. Examples:

XOPOIII0 YATATH read well lua 18
IJIOX0 TOBOPHUTDH speak badly PPN NS
0YeHb XOPOIIHii very good las as
0YeHb XOPOIIO very well las s

Study the following examples.

1. /I;koH YHTaeT XOPOIIHii JKYpHAJI. 1. John is reading agood magazing:
(adjective) hua sl 1 o2
2. JI>KOH XOpPOIIIO YUTAET IO0.PYCCKH. 2. John reads well in Russian. (adverb)
E\EOA P FRYENIUPEN
3. Taust ouens xopoino ropoput 3. Tanya speaks English very well.
110. AHTJIH i CKH. (adverbs) 4 5ISYL A1ST o e LA
4. 51 1710X0 rOBOPIO MO.AHTJTHIICKH. 4. | speak English badly. (adverb)
A S g 5 ey o131 U
Notes Uaadla

* In Russian, evaluative adverbs such as xopomo (well), mioxo (poorly),
* cBodoano (fluently), nemuoro (a little)usually precede verbs.
» Compare the following Russian and English sentences:
51 xopommo roopro mo.anrauicku. I speak English well.3ua 3 sean (5 nISSYL o185 L)

51 memuoro unraro no.pycck. I read Russian a little. Sl gl 13 L
6.4. FORMATION OF ADVERBSD i gl Jus

Many Russian adverbs are derived from adjectives by replacing adjective endings
with the invariable suffix .o. Compare:

Adjective 4a  Adverb <k Translation 4 s
2 — s XOPOIITHIA XOpOIIIQ good — well
B o — B TIOX O IIJI0XO bad . badly
Flan — plca UHTEPECHBIM UHTEPECHO interesting
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6.5.

Jies — Jaex KPacUBBIii KPacuBo beautiful
Se — e JI0pOToii J10poro expensive
o), o) hI(D11(53:3 817 IEIICBO cheap

Study the usage of adjectives and adverbs. Click each statement to listen, and then say it.

1. MocKBa . KpacHBbIil ropo.Alies 4ile — Suise 1. Moscow is a beautiful city.
2. Tam kpacuBo.  Jlex cllia 2. It is beautiful there.
3. "Bocrok.3anan" . uaTEpeCHDBIH GHIbM. 3. "East . West" is an interesting film.

an ol (2 — G9)
4. ’Kutb B JIongoHe HHTEPECHO. ee O & Giue 4, Itis interesting to live in London.

Some adverbs are formed with the prefix mo. added to an adjective.
Adjectival endings are replaced with the invariable suffix .u.
Compare the following adjectives and adverbs related to languages:

Adjective Adverb Translation
sl — ) pycckmid 10.pYCCKH Russian
YL — s W) aprImiicKmii 10.aHTJIMICKH English
i Al — i 58 (panmy3ckmii no.(paniy3cku French
SaYL — Sl HEMELKHIA 110.HEMELIKH German
It ATTOHCKMIA 0. AOHCKH Japanese

Study the usage of adjectives and adverbs. Click each statement to listen, then say it.

1. JleB ToucToii . pycckuii mucaTeb. 1. Leo Tolstoy is a Russian author.
0 SAlse 5 sind 5ol
2. JIJKOH YMTAET 10.PYCCKH. 2. John reads in Russian.
b 1 O s
3. Bbl roBopuTe 1Mo.aHIIUiiCKHU? 3. Do you speak English?

45 Iy K )

ADVERBS OF PLACE AND TIME Ola 5 Sl a4l

Adverbs of place and adverbs of time are not derived from adjectives.
They have no special adverbial suffix.
As all other adverbs they do not change their form for gender, number, and case, i.e.
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They are invariable.

Adverbs of place (o\S<ll < 55) answer the question e (c»')? "Where". Examples:

3necn(TyT) — here Lia
Tam — there llia
moma . at home Gl

Adverbs of time(ct ' <5 k) answer the question Koraga(s«)? "When". Examples:

Bceraa — always Laila
Buepa — yesterday daul
ceroansi — today asdl
3aBTpa — tomorrow lae
yacro — often Llle
peaxo — rarely Lba)
3uMoii . In winter il
JeToM . in summer Cauall
ocenslo . in fall oy Al 4
BECHOIi . IN spring e Al B
yTpom . in the morning alua
Beuepom . at night el

Study the following examples.

1. 51 3pech kuBy.  ((Uie) L) 1. I live here.

2. Buepa Anjpeii padoraii, a ceroaHsi oH 2. Yesterday Andrew worked, but today

otTabIxaer. (Aalyiul agll (Sl cdajlll 5,050 dae)  heis relaxing
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LHAPTER SEVEN

RUSSIAN PRONOUNS

POCCHUUCKHE MECTOUMEHUSA

A g )l ezl
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7.1. RUSSIAN PRONOUNS GRAMMAR

Apag ) pilasal 301 g8

There are many pronouns in the Russian language and it takes some time to learn them all.
Pronouns are words which can be used in the place of nouns so that you don’t have to repeat
the nouns. Consider “I”,”He”, “She” in English. Each of the Russian pronouns decline
according to their case. Luckily, as often happens in the Russian language, pronouns often
decline according to certain patterns. It is far too difficult to remember every pronoun and

case, they normally decline in a logical pattern so you should learn them this way.

7.1.1. RUSSIAN PERSONAL PRONOUNS

7.1.1.1. SINGULAR PERSONAL PRONOUNS.

L g )l (B dLuaddl) jilacal)

il dpad ) ilacal

3rd person | 3rd person | 3rd person
1st person | 2nd person (masc.) (fem.) (neut.).
Jo¥) padldd) ga'lﬂ\ gaddd) | Gl (adddd) | Gl paeddd) | Gl adldd)
English S e Ll
s )’_“ You It
- I, Me ) ¢ el He, Him | She, Her A ¢ R)
‘“’.‘cu‘ cfi.‘c& 4.“‘95 LQJsgA (Lgicﬂ
AP Jalal) il
Nominative Case 4xeu¥) )
A ThI On Ona Ono
HUMCHUTCJIBbHOM ITa/ICKe
Accusative Case uail) illa
. Mens Tebs Ero Eé Ero
BunurteabHbI majaerxe
Genitive Case 4iLay) du
. Mens Tebs Ero Eé Ero
POIMTECJIBbHBIA MMAIEK
Dative Case sl dla
VJ"M Mhnue Tebe Emy En Emy
JdateqbHblil magexe
Instrumental Case 4 4l
) MHoi ToGoii Um Eii Um
HHCTPYMCHTAJBbHBIN MMAACHK
Prepositional Case _all dla
P ! Mee TeGe Hem Hei Hem

MNPEeAJ0KHOM IMAI€Ke
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7.1.1.2. PLURAL PERSONAL PRONOUNS. el Lpad ) yilasall

English 1st person 2nd person 3rd person
a_uﬂ‘ Jo¥) padldd) g.ﬂﬂ\ i) Gl oAl
We, Us You They, Them
W oad Ol ¢ alil ¢ el ¢ el OA ¢ ab
Nominative Case dsawy) dllal)
Mu1 Br1 Onu
HMCHUTCJIBHOM IIAACKE
Accusative Case  «waill s
" Hac Bac Hx
BunurteabHBIN Majgexe
Genitive Case FEINIFIN
. Hac Bac Hx
pO,Z[I/ITeJ'IbeII/I nmajaciK
Dative Case_siaall Ala
.,JJ Ham Bam M
JlaTeabHBbIN Maaexe
Instrumental Case 4u¥) Al
. Hamu Bamu %0901
HHCprMeHTaHBHbII/I maaeK
Prepositional Case _al A
P A Hac Bac Hux
NpeIJI0KHOM Majiexe

Note 1: Pronouns that start with vowels may be preceded by the letter "n" when used with
prepositions.
Note 2: Ezo is pronounced "yevo".

7.1.2. RUSSIAN POSSESSIVE PRONOUNS Lo g ) (B Aslal) Jilaia

Possessive pronouns indicate who something belongs to. They may replace a person’s name
In the sentence, “Ivan’s Book”. Words like “My, Your, Our, His, Her” in English.

Please note that the genders indicated in the following tables refer to the gender of the noun
that these pronouns modify. (ie the noun owned). For example in the phrase "My book",
you would use the 1st person (my) and feminie gender (book is feminine) (Mos). Don't
confuse this with the pronouns "his" and "her" (Ero and Eg).
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7.1.2.1. SINGULAR POSSESSIVE PRONOUNS,

3 iall Alalf e

English 1st Person 2nd Person
Masc. Fem. Neut. Plural Masc. Fem. Neut. Plural
Nominative Case Aeny! Allsll My, Mine Your, Yours
Accusative Case  «uaill dlla Moii Mos Moé Mou TBoi TBos TBoé Teou
Genitive Case ALyl s Moii Moo Moé Mou TBoi TBO0O TBoé Tsou
Moero Moux TBoero TBonux
Dative Case BEB-SUENEN Moero Mogeii Moero Moux TBoero TBoel TBoero TBoux
Instrumental Case 4¥! sl Moemy Mogeit Moemy Moum Troemy | TBgoeit TBoemy TBoum
Prepositional Case !l dls Moum Moeii Moum Mounmu TBouM TBoel TBoum TBouMH
Nominative Case dwew! Al Moém Moei Moém Moux TBoéM TBoeit TBoéM TBoux

3rd Person : Always use Ezo (m.n) (his, its) or Eé (f) (her) regardless of the case of the noun modified.

7.1.2.2. PLURAL POSSESSIVE PRONOUNS. el Al ylaia
English 1st Person 2nd Person
Masc. | Fem. | Neut. | Plural Masc. Fem. | Neut. | Plural
Our Your, Yours
Nominative Ham Hama Hame Hammu Bam Bama Bame Bamm
Case 4ensY) Al
Accusative Case s Ham Hamry Hare Harmu Bam Bamy Baire Barm
Caill Hamrero Hamux Bamero Bammux
Genitive Case dls Hamero Hameit Hamero Hammx Bamero Bameit Bamero Bammx
aalay)
Dative Case 4 Hamemy Hameit Hamemy Hammm Baremy Bameit Baremy Bammm
Dsoaall
Instrumental Hamum Harmeit Hammm Hammvu Bamum Bameit Bammm Bammmu
Case 4y 4l
Prepositional Hamem Hameit Hamem Hammx Bamem Bameit Bamem Bammx
Case _alldls

3rd Person : Always use Hx regardless of the gender and case of the noun modified.

7.1.3. RUSSIAN REFLEXIVE PRONOUNS

7.1.3.1. PERSONAL REFLEXIVE PRONOUN “CEBS” (.SELF)
it Lpnd 3 Lyl Sadl yranial)

gy dlSaiy) ilanall

The Russian pronoun “Ce6s”” means self. It is used when the pronoun is the same person or
thing as the subject. Example “He talked about himself (On roBopui o ce6e)”. Himself is a
reflexive pronoun. You should read the section on reflexive verbs to have a better

understanding of how the reflexive is formed in Russian.
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English 2 Myselt, himeelf
Nominative Case daul s UMEHUTEILHOM TaJIeXkKe
Accusative Case cuail) dls BunurenbHsii nagexe Cebs
Genitive Case Alay) Al POIUTEIBHBIN MANEK Ce0s
Dative Case sl dapa JaTenbHbIl Magexe Cebe
Instrumental Case Y s MHCTPYMEHTAIIbHBIN IaJexK Ceboit
Prepositional Case allds IPEUI0KHOM MajIexkKe Ce0e

7.1.3.2. REFLEXIVE POSSESSIVE PRONOUN “CBOH” AulSar) el il

The Russian pronoun “Cpoii” means “one’s own”. It replaces the normal possessive
pronoun when it refers to the subject. Example “Ivan loves his (own) dog (MBan moOut
cBoro cobaky)”. Unlike English, in Russian the reflexive is required in the 3rd person. If you
were to use the normal possessive pronoun it would indicate the dog belongs to someone
else. It is optional in the 1st and 2nd person but normally used if the subject is “Ts1”.

Masc. Fem. Neut. Plural
English
My own, his own, her own gsla ¢ 4sla ¢ Sla

Nominative Case 4! sl Caoit Cgos CBoé Caon
Accusative Case  qualll dla Caoit . CBoero CBow CBoé Csou . CBoux
Genitive Case ddLay) Al Csoero Croeit Csoero Csoux
Dative Case 29l Al Caoemy Caogi CBoemy Csoum
Instrumental Case 4 Al Caoum Caoeii Caoum CBoumu
Prepositional Case sl Al CBO&M Caoeii CBO&M CBonx
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7.1.3.3. EMPHATIC PRONOUN “CAM”. BBIPABUTEJIBHBIE MECTOMMEHHE «CAM«

Sgall yiaiall

The Russian pronoun “Cam” is simply used to emphasise something. It translates to
“myself, himself, herself” etc. It’s use is optional, it emphasises part of the sentence, rather
than changing it’s meaning. Some examples could be: “I did it myself (4 cam caeman)”, “I
will phone the president himself”.

Masc. Fem. Neut. Plural
Englfish Mysell, bimsell, hersell lewd ¢ 4w ¢ o

Nominative Case 4xaw¥) ) Cam Cama Camo Camu

Accusative Case  «ailldla | Cam , Camoro Camy Camo Camn
Camux

Genitive Case ddlay) A Camoro Camoii Camoro Camux
Dative Case ol A Camomy Camoii Camomy CamuMm
Instrumental Case 4y ) Camum Camoit CamuMm Camumm
Prepositional Case ) 4la CamoMm Camoit Camom Camux

7.1.4. RUSSIAN DEMONSTRATIVE PRONOUNS

POCCHHCKHWE YKA3ATEJLHBIE MECTOUMEHHS

gy ) (ol e

Demonstrative pronouns are commonly used when you are pointing to something, or
indicating what you are talking about with your body. Like English, “This” is used to
indicate something close by, and “That” is used to indicate something not so close.

Masc. Fem. Neut. Plural
Emnglish This ™=

Nominative Case 4zaud¥) 4l | DrOT Ora 210 Ot

Accusative Case  «waill s | DroT, DTOTrO Oty 210 Jru
ITHX

Genitive Case Ly A | Droro Droit 2r1oro D1Hx
Dative Case sl da | Dromy Jrtoit IroMy OTUM
Instrumental Case 4 Y | Dtum Droii D1tuMm DtuMu
Prepositional Case 4 | DToM Jrtoit OtoM ITHX
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Masc. | Fem. | Neut. Plural
English Uhat el
Nominative Case 4 dall [ Tor | Ta | To Te
. Tor | T To Te
Accusative Case  «waill dlla J
Toro Tex
Genitive Case Ly A | Toro | Toiwt | Toro Tex
Dative Case 29l s | Tomy | Toit | Tomy Tem
Instrumental Case &N 4 | Tem | Toii | Tem Temu
Prepositional Case a4 | Tom | Toit | Tom Tex

7.1.5. RUSSIAN DETERMINATIVE PRONOUNS.

CHI CUPENENATVILIING MECTONISHED
Lo g pual) yilaia

Masc. Fem. Neut. Plural
e i, LAl WILE WLIOLE dAlS

Nominative Case 4xu¥! Al | Bechb Bes Bcé Bce
Accusative Case el dlla Beco Bcro Bcé Bee

Bcero Bcex
Genitive Case Loy da | Beero Bceii Bcero Bcex
Dative Case sl | Beemy Bceen Bceemy Bceem
Instrumental Case 4d¥) ) Bcem Bceent Bcem Bcemn
Prepositional Case allds | Beém Bceen Bcém Bcex

7.1.6. RUSSIAN INTERROGATIVE PRONOUNS . peczuic e A 9 algdiuy) silaa

SHE® MECTQ!

Interrogative pronouns are used to ask questions. “What?” and “Who?” have cases based on
there location in the sentence. For example you would use the prepositional to ask “About
what?”. Example: “What are you talking about (O uém BsI roBopute?)” . See also: Question

words.
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e s WaRS lLm@insin Wiho
Nominative Case 4zeu) Allal) Yro Nominative Case 4xewY) dllal) Kro
Accusative Case waill dla Yro Accusative Case  quaill s Koro
Genitive Case ~ 4éla¥) dlla Yero Genitive Case ~ 4dua¥) dla Koro
Dative Case ~ Jssaall da Yemy Dative Case sl s Komy
Instrumental Case 4 4al) Yem Instrumental Case 4 sl Kem
Prepositional Case uall 4 Yém Prepositional Case il Kom

In this spirit, we hope that you will try to make your child’s adjustment to all the new
things in his or her life (the language, home, family, friends, food, rules, bed, smells, sights
and sounds — virtually everything) a little easier by learning some of your child’s language
and not expecting that your child make all of the adjustments.
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CHAPTER EIGHT

RUSSIAN VERDBS

PYCCKHX IJIATOJIOB

A g A1 Jlady)
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8.1. RUSSIAN VERBS . pycesus rasrousms A g ) Jad)

English to Russian verb list. Sometimes words do not always translate directly due to their
context. You may wish to use a dictionary to check that you are using the word in the
correct context. Don't forget that you will need to conjugate the Russian verb.

(e b_yhoa A sana oLl aa) Aai€a ye ol Aai€a Jladl (5S35 Ol Lal A g 1) Gl Jladl (la ¢ Cag yra 52 LS
JSE Jlad¥loda aled | (Bleadl s Al HLial sany pes ¢ AlaiSa ye 5 AlaiSe Jladl ()55 o) Sy (Al JladY!
oobll V) (5SS e gl s (€ s ) Byl (S0 (nndl et e ke sen
ot 1 5 el S ¢ e Al e eyl sl

Aagil e U5 Juedl s Y slina i Vs Jaill Gle Jaa andy SN sline gy Jaill e Jay and
Lo Liaad L3 e pandll (5 sSs s3 g il g ol sy 1 6 5

e ganall o3 (5S35 S dllin

P AlaiSa Jladl ) ALaiSall e JladW) sl (8l suall aaiin | (8l gud) aladialy ;3 gY1 48, pal)
ACIaTh — CACJIaTh, IMCATh — HAIIKMCATh, YUTATh — NPOYUTATDL

: Jie ALl JLad¥) BEEY a2 L3 Gl gaad) (he 220 Sllia

W e BBI, NIPO, C, HA, OT, O, 10
J€YUTh — BBUICYNTh, YHUTaTh — MPOYNUTATh, MIUTh — CIINTh, IMHCATh — HAIKCATh,
pPEeIaKTUPOBATh — OTPEIAKTUPOBATh, KPEIMHYTh — OKPEITHYTh, KPACHETh — MOKPACHETh.

C ot ALKl JladY) BELEY Laladid () guadl JiSI (S1

C, 1o, 0: neThb — CIETh, 3A0POBATHCA — MO3/I0POBATHCS, CJIa0ETh — 0CIIA0ETh
laline uad Y Lild ALl e Jlad¥) e Jai Latie Gl sad) 538 (5 a5 ala |l Lo (5580 540 Lia S35
Cdanll e el ‘;_“d\ ALl Jlady) dass 3iis S L;J‘zlql\

) (i 5 ) A (555 () (Sa) AL Jad¥) sl Gl sl w0505 Gl sl okl AR Gy ol
o Galslllada 5 AlaKa ye Jlad)
A: pemmTh — penaTh
blBa: nepenucars — nepenuchIBaThH
Ba: OTKpBITH — OTKpPHIBATh

O G LY oty | oiline Jaiall e JaiSall Jadll o) gl ¢ ddliaa Jladl aladiuly ;4B 4y )
e sl Gl 8 AL 45y Hhall eagy Adiiall Cile sall

B34ATb — 6paTB, CKa3aTb — 'OBOPUTD, ITOJIOXKUTH, KJIIACTh, MoMMaTh .JIOBUTH
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8.1.1. VERBS - luarosms Jadyy
Accept . mpuHMMAaTh iy
Add . nmobaBasiTb, NPUOABIATH iy
Adjust . mpucnocabauBaTh(cs) Jaxy ¢ alaiy
Admire . BocxHmaThcsi 6/m Sy
Advice . coBeroBaTh Zoal
Agree . coriiamarbcs Gl s
Answer . orTBe4aTh e
Apologize . u3BHHATBHCS Brcy
Appear . mosIBAATHCH ek
Argue . CroOpUTH Jalaty
Ask . cmpammBarh Jow
Ask (for) . mpocurb (0 yeM.HHOYID) Jsy
Attack . nHamamarte 0/n eale
Attend . mocemarsn ey
Attract . nmpuBaekatb L
Avoid . wu3berarth Cuady
Bark . masrh i
Bathe . kymarbcs PO
Beat . OuTh, ynapsarTh Qe
Become . craHoBUTBCA (KEM.TO, YEM.TO) Taa
Begin . HaumHaTHL I
Behave . Bectu cedsi (xopoio) 8 paly
Believe . Bepurtsh, mosararh iy
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Belong (to) . mpuHamgexaTh (KOMY.TO, 4YeMY.TO)
Bite . kycarb

Blame . BuHHTBH, 00BHHATEH 0/11.

Blush . kpacHern

Bother . 6ecmoxouThb, 10CaKAATH, MEIIATH
Brag . xBacrarbcs

Break . gomatsb

Break up (with) . mopyrarbcsi HaBcerjaa, 3aBsi3aTh
Bring . mpwHOCWTH, NPUBO3UTH, NPUBOAUTH
Build . crpontsn

Burn . :keub, ropern

Buy . mokymath

Call . 3Barthb, 3BOHUTDH 0/l

Calm...down . ycmokauBaTh(cs)

Can . moxkert

Cancel . ormensTh

Carry . HocHMTH

Catch . 0BUTB, 1OTOHAATH, yCHIEBATH
Change . MeHsTDB, epeoaeBaThCS

Check . mpoBepsTh

Chew . xeBaTh

Choose . BbIOMpaTh

Chop down . cpybatb

Chop off . pyouTh, oTPYOaTH
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Chopup . u3pyours

Clean . umcTHTH

Climb . 3ane3ars, 3amoji3aTh, KapadKaThCA
Close . 3akpbIBaTh

Come . npuUXOAMTb, MPHE3XKATH
Come true . coObIBaTHCH

Compare . cpaBHUBATH
Complain . xamoBaThcst

Confuse . myraTth, cIyTaTh
Congratulate . mo3apaBiasATH
Consult . coBeroBaThbcsi 6/1
Continue . mpomoJEKaTh
Convince . y0exaathb

CooK . roToBHTH (Ha KyXHe)
Cost . crouTh

Could . mor obI

Count (on) . cuMTaTh, PACCYUTHIBATH (HA YTO.TO)
Cover . moKpbIBaTh, HAKPHIBATH
Crawl . mom3Tm

Create . TBOpPMTH, CO31aBaTh
Cross . mepecekarthb

Cross ... out . BBbIYEPKUBATH

Cry . maakarthb

Cut . crpuus, pe3athb
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Dance . TaHueBathb o=l
Deceive . o6maHbIBATH g
Decide . pemars (4T0.TO J€JaTh) DA
Defend . 3amumars gl
Deliver . nocraBisiTh e
Deny . oTBeprartb, OTpHIIATh S
Depend (on) . 3aBuceTh (0T KOro.TO) &l
Describe . omucwiBaTh oy
Deserve . 3aciy:KuMBaTh G
Die . ymuparsp S s
Dig . xomarth, pbITh A
Disappear . wucue3arthb L
Disappoint . pa3ouapoBbIBaTh g
Discard . BbIKHABIBATH (Bellb) iy
Discover . o0Hapy:KHBaTb, OTKPHIBATH (HOBOE) iy
Dispose . pacnopszkaTbest 6/m el
Distract . orBiaekarth 42l (o pay
Dive . HbIpsATH Osbry
Do . pgexarts (neiicTBue) Jany
Doubt . comueBaThcs Gy
Dream . meuTaTh, BUAETH CHBI BN
Drink . muth iy
Drip . kamatm Loy
Drop . poHsaTh b
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Drown . TonmuTh, TOHYTH (;KMBOMY)

Earn . 3apabGaTbiBaTh

Eat . ectb

Embarrass . cmymarn

End . 3akanumBatbcs

Enjoy . macaaxkaaTrbcs 0/m

Enter . BxomuTh, moctynarth (Kyaa.To) 0/m
Envy . 3aBumoBath 0/m

Estimate . oumenuBarn

Exchange . oomenmBaTh

Exist . cymecrBoBaTh

Expect . oxuaarn

Experience . wucneiThiBaTh 6/11. EG: TpyaHocTn
Explain (to) . o00bscHATH (KOMY.TO)
Explode . B3psiBaTh

Express . Bbipa:xkath EG: MbIcin, 4yBcTBa
Faint . TepsiTh cO3HaAHHe

Fall . mamare

Fall apart . pa3BajauBaThCsi

Fall asleep . 3aceImath (SycHYTB)

Feed . xopmuTh

Feel . uyBcTBOBaTH

Fight . nparbcs, cpaxkarbes

Figure . moraabiBaTbcst
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Fill ...in . 3amoJHATHL, HANIOJHATH

Find . naxoaurthb

Find oneself . oka3aTbcs

Finish . 3akanumBaTh

Fit . moxxoamrtn

FiX . peMOHTHpPOBAaTb, TOTOBUTH OBLICTPO
Flatter . abcTUTH

Flow . Teun

Flush . kpacHern

Fly . nerarn

Follow . caexoBarthb

Forbid . 3ampemarsn

Force . 3acraBasitb

Forget . 3a0bIBaTh, He NIOMHHUTDH

Forgive . mpomarh

Freeze . 3amopa:kuBaThb, MEP3HYTH

Fuss . pyrarbcs, ¢ pazopsitbest’

Get . moayyaThb, CTAHOBUTHCS (HE YeJIOBEKY)
Get even (with) . cBoguTh cUeThI (C KEM.TO)
Getrid (of) . wm3daBasATHCS (OT)

Give . naBaTth

Givein . caaBaTbcs

Giveup . omycTHTbH PyKH, OPOCHTH YTO.JTHOO

Go . xoauTh (KyJIa.TO), YXOAUTh, ye€3:KaTh

®
£

Dr. EMAD TOMA BANE KARASH

Page 93




Goon . mpoaosKaThCs

Grab . xBararthb, OpaTh

Graduate (from) . 3akaHuYMBaThH
Greet . mo3apaBJATH

Grow . pactu (camo no ceoe)

Guess . aymaThb, oJaraTh

Handle . copaBasTbes 6/n

Hang . Bemarsn

Happen . cayuarbes

Harm . Bpeauts 0/m.

Hate . HeHaBuaeTh

Have . umerthb

Heal . BbI3nOpaBIMBaTH

Hear . cabimarh

Help . momorarsm

Hesitate . koJedarbcst EG: ¢ pemennem
Hide . mpsTaTb(cs)

Hint . HamekaTb

Hit . momamaTtp (enb), yrapsith 6/m.
Hold . nepxkarts EG: B pyke; 00HUMATH
Hope . nagesThbesi

Hug . oOHmMaTh

Hunt (after) . oxormThcst (32)

Hurry . Topomurtbcest

¢ o jay

o=
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Hurt . oOmxaThb, NpUYMHATH 00J1b 0/11
supposed to . mMOJIOKEHO 3HATH

like . HpaBuTCH

need . HYXHO

Imagine . BooOGpaxkaTh, NPeACTABIATH cede
Impose (on) . HaBsA3BLIBATH (KOMY)

Impress . Bme4yaTJsiTh, IPOM3BOIUTH BIEYATICHHE
Improve . yay4ymarb(cs)

Influence . BauATH 6/m.

Inherit . wHacaemoBaThb

Insist . HacramBaTh

Interest . uHTepecoBaTH

Interfere . BcTpeBaTh, BMEMIMBATHCS
Interrupt . mepeduBaTh EG: rosopsiero
Invent . wu3o0perathb

Invite . mpuraamarp

occurred to me . NPHIIO B roJIOBY
seemsto me . kKakercs

Join . BcTynmaThb, IPUCOEAUHATHCS O/10

Joke . myTuTh

Jump . mnpsirars

Justify . ompaBabiBaTh

Keep . xpanuts, nep:xkarb EG: B XxoJI0M1HIbHUKE

Keep silence . moauarth

Dr. EMAD TOMA BANE KARASH

Page 95




Kick . mmuaTth

Kill . youBarth

Kiss . wmesioBarmn

Knit . Bs3arth

Knock . cry4aTh, CTYKHYTH

Know . 3Hath

Lack . wHe xBaTaTh 0/m

Last . xBaraTh (Ha mepuoa), NPOAOIKATHCS
Laugh (at) . cmesiThbest (HAX KEM.TO)

Lay . kuaacTh

Leak . mporekarb EG: kpan, Kkpbima

Learn . 3ay4yuBaTh (UT0.TO HOBOE), YYUThCSI
Leave (for) . mokmaaTs, ye3:xaThb (Kyaa.To)
Let . paspewmars, 1aBaTh (4T0.TO IesaTh) 0/1
Lick . am3arh

Lie . Jd0kMTBCSH, J€KATH

Lift . mpumognmmMaTh

Like . HpaBHTBCSH

Listen (to) . caymarp (KOro.To, 4T0.T0)
Live . xurthb

Look (at) . cmoTpersn (Ha), BBITJISAETH 0/1
Look for . wmckarth

Lose . TepsiTh, NPOUTPHLIBATH

Love . Jao0uTh

JS
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Make

Make up

nesaatb EG: Bemb, ycuiiue

NpUAYMbIBATH

Make up for . kommeHcHpoBaTh (YTO)

Match
Mean
Meet

Mess

Mess up

Miss
Mix
Move
Must
Need
Notice
Obey
Occur
Offer
Open
Order

coYeTaTbes
03HA4aTh, UMETh B BUAY
BCTpPe4aTh, 3HAKOMHUThH
HABOJAUTH OecnopsSI0K

HCIIOT'aHUTDb, HCIOPTUTH COBCEM

CKy4aTh (10 KoOMY.T0) 0/1

CMEIINBATDb

JABUTaThCS, HIEBEJIUTHCS, Nlepee3KaTh
H0JI7KEH
HY:KIAThCs 0/m

3ameuars EG: Ha yauie
cJymarbcs 0/m

CJ1y4YaThCsl, MPUXOIUTH B IOJIOBY
npeaiaraThb (Beub)
OTKPBHIBATH

NMpHUKa3biBaTh, 3aKa3bIBATH

Overcome . mnpeogoJieBaTh

Pack (up) . ymakoBbIBATH

Paint
Part

Pass

pHUCOBaTh (KPACKaMM)

paccraBaTbCH

caaBaTh

po
PIgE:
&

QA

Dr. EMAD TOMA BANE KARASH

Page 97




Pass by . mpoxoauTh MEUMO (KOr0.TO, 4€r0.TO)

Pay . mjiaturh

Pay attentionto . oOpamarh BHUMaHHUe (HA)

Pay back (to) . mMcTuTh (KOMY.TO)

Pick . mogumMmarts (¢ mosa), cooupaTh (AroabI)

Play . urpatsb

Pour . HachInmaTh, HAJMBAaTh

Praise . XBaJuTh

Predict . mpeacka3piBaTh

Prefer . mpeamounTaTh

Prepare . roroBuTh(csi)

Pretend . nmpukHaBIBATHCSH, 1€1aTh BU/
Promise . o6emarhb

Propose . mpensararh (4TO.TO J€JIATh)
Protect . 3amumaTh, NpeIOXpaHATH
Prove . noka3pIBaTrhb

Provide . o0ecmeunmBaTh

Pull . TanyTh

Purchase . mpuoGperarth

Push . Toakarh

Put . kJjJacThb, CTABUTh

Put...on . HaaeBaThb (4T0.TO)

Put up (with) . cmupsaTbes (¢ YeM.To)

Quarrel . ccopurbcs

BEENTRRpgPT

&y
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Quit . OpocaTh (4TO.TO M€JIaThH)
Raise . BbpIpalmUBaTh, BOCHIUTHIBATH
Reach . mocrurarh, Ho0upaThCs
React . pearupoBaTh

Read . uurarh

Receive . moay4yath, npunumMath EG: rocreii
Recognize . y3HaBaTh

Recommend . pexomeHa0BaTh
Refuse . orka3biBaTh(CS1)

Reject . orBeprarth

Remember . MOMHHTBH, BCOMHHATH
Remind . namomMuHaTh

Remove . ymaasath

Repeat . moBTOpATH

Replace . 3amMeHATH

Resist . compoTuBAsATBHCS

Respect . yBaxarthb

Return . Bo3BpamaTb(cs)

Ride . karaTbcs (Ha JIOIIATH, BEJIOCHIIENE)
Rip ... off . orpbiBaTh, 00AUpPATH
Rob . rpadours

Rub . Tepern

Ruin . mopTHTH OKOHYATEIHLHO

Run . Oerartsb, ynpaBiasiTh

o yix
=

=4
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Save . cmacaTb, 3KOHOMHTD

Say . roBopuTh (4T0.TO)

Scare . myrarthb

Scatter . packuabIBaTh

Scold . pyrarts

Scream . BH3XKATH

See . Bugerhb

Seem . ka3zarbcs

Sell . mpomaBarh

Send . mochLIaTh, OTHPABJISITH

Serve . CIOYy:KUTh

Set . ycraHaBJuBaTh

Sew . mmTH

Shake . TpsicTu, moxuMaTh (PyKY), APOKATH (PyKam)
Share . neanTb, AeIUTHCS (C KEM.TO)
Shatter . pa3zomBarb EG: Tapeaky
Shave . oOpurtbcs

Shine . cBerursb

Shoot (at) . crpeasiTh (B)

Should . caenyer (nesatn)

Show . moka3piBaThH

Show up . mosBaAATHCA (KAK 0:KUIAIOCH)
Shut . 3axJIOMHYTH, IUIOTHO 3aKPBIBATH

Sigh . B3abIxath

J s
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Sing . mern

Sink . TomuTH, TOHYTH (IpeaMeET)
Sit . cumern

Skip . mporyauBarhb

Sleep . comarmp

Smear . ucmaykathb

Smell (with) . HoXaTh, MaXHYTH (4€M.TO)
Smoke . kypurth

Socialize . ob6marbcs

Soil . maukartp

Solve . pemarsb

Sort...out . pa3oupartbcs

Sound . 3Byuarth, Ka3aThbcCs

Speak . roBopHuTH (Ha KOKOM.TO sI3bIKe) 0/1

Spell . rosoputh mo 6yxkBam

Spend . TpaTuTh, NPOBOIANTH

Spill . mposmBarh

Spoil . caerka mcnopTuTh, 6AJTOBATH
Spread . uama3zvieams, pacnpocmpansameo
Stand . mepenHocuTs 6/m

Stare (at) . TapammTbCs (HA KOro.To)

Start . HAYMHATH

Starve . o4eHb X0TeThb €CTh, YMHUPATh € F0OJ01Y

Stay . ocraBaTbcs

Joa ¢ Ok

U
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Steal . BopoBaTh

Step . mararm

Sting . xaanTh (IMuesa, 3Mes)

Stir . momemMBaTH

Stop . mepecraBaTh, 0CTAHABJIUBATHCS
Strangle . aymmTh

Stretch (out) . mpoTsiruBaTh

Study . y4YMTBCSH, H3yYaTh CHCTEMATHYHO
Substitute . moaMeHsTH

Succeed . mpeycmeBaTh, yIaBaThCs

Suck . cocarp

Suffer . mMyumThCs, CTpaIATH

Suffocate . 3aabIxaTbes

Surprise . yauBaAATH

Survive . BBEKHMBATH (B CHTyalllu)
Suspect . momo3peBaThb

Swap . MeHSThCs

Swim . niaBaTh

Take . 3a0uparThb, yHOCHTH, YBO3UTH, YBOJIUTH
Take ... apart . pa3oupath

Take ... off . cHumartp (4T0.TO)

Take care . 3aboTuThCHA

Talk . pasroBapuBaTh, rOBOPHUTDH (0 Y€M.TO)

Teach . yunTbh (KOro0.TO)

o
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Tear . pa3pbiBaTh, pBaTh A<k

Tease . moAIIyYHUBaATh, APA3ZHUTH, H3EeBATHCS 0/ GO

Tell . rosopurh (Komy.TO0) 6/11 BrECRNPY
Throw . kmaaTh, IBLIPSTH (BeIb) !

Tie . 3aBA3LIBATH Jalady
Tobemad (at) . o6mkaThCs (HA KOT0.TO) N
To be mistaken . omubaTbest RN
To be nervous . HepBHHuYATH Cuardy
To be proud (of) . ropauTbcst (4emM.TO) AL
To be surprised . yauBaATHCS sl

To be tired (of) . ycraBarh (0T 4€ro.To) Cay
To be upset . oropuaThcs Gk
Tobeusedto . mpuBbIkaTh (K YeMy.TO) Uiy
Torture . MyYuTb, H3IEBATHCA Gy
Toss out . BBINIBHIPHBATH 2k
Touch . TporaTe, npukacaTbcs (aly
Travel . myremecTBoBaTh Jaiy ¢ il
Treat (s.b. t0) . JgeunTh, yromarnb (4eM.T0), 0OpamaThesi (¢ KeM.To) 6/1 G
Tremble . apoxkars R
Trust . moBepsiTh 6/m 3R

Try . mbITaTbesi, CTAPATHCH, NIPOOOBATH Jsl
Turn . moBopavyuBaTh(cs) s

Turn (into) . mnpeBpamarbcs (B) S Jsa
Turn (to) . o6pamaTecs (K) Osim e Jiss
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Type

ne4yaratb (=’Habuparp’)

Understand . monuMars

Undertake . mpeampuHEMATH

Upset
Use

orop4arhb

HCITIO0Jb30BaTh, I10JIb30BaATHCA

Wait (for) . :kmathb (k0ro.To)

Wake up

Walk
Want
Warn
Wash
Waste
Watch
Wear
Wipe
Wish
Work

Worry

Worsen

Would

Wrap
Write

Yell (at)

NPOCHINATHLCH, OyIUTH
XOIUTH (Tyaa.CrAa), IyJATh
X0TeTh
npeaynpekIaTh

YMBIBAThCSl, CTUPATH (0eJibe)

Hepa3yMHO TPaTUTh, TepATh EG: Bpems

CMOTpeETh
HOCHUTbH
CMaXMBaTh, CTUPATH
KeJIaTh
padorarh
0eCNOKOUTH, 0eCIIOKOUThCS
YXyAIIaTh (Cs1)

ObI

3aBOPAa4YUBaTh (YT0.TO BO YTO0.TO)

nmucaTb

KpHYaTh (Ha KOIr0.TO)

o RN
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8.1.2. RUSSIAN CONJUGATED VERBS . POCCHA CONPAEENEQE TJIAT
T g 1) (b A jal) Jady)

Here you can find, view and sort conjugated Russian verbs. Just click "view conjugations™
to see each verb, used in the present, past and future tenses. Verbs for each aspect are listed.
The list is still growing.

Sort by Russian Imperfective Aspect

Sort by Russian Perfective Aspect
Sort by English Meaning

Sort by Frequency of Use
Russian Russian
Imperfective Perfective English Arabic
A e Je8Y) | A Jay) R Y 3 el Fag el i el
A g )l S g )l
BeraTs [To6exats run Jady
Bpoauts [To6pectu stroll o )ik ¢ Jsady
BBITh [ToOBITH be (is, are, will, was) T ¢ 055
Bunets YBugerob see S
BoauTth [ToBecTH drive, lead A58 ¢ B
Bosuts ITosesTu transport, carry (by vehicle) Jai
['oBOpHTH CkazaThb speak, talk, say A
['ousTh [Toruats drive EESY
JlaBaTh Jlath give (b
Jlenatb CrenaThb do, make Jady ¢ Jany
JlyMaThb [TomxymaThb think i
E3quts [Toexars go (by vehicle) Cad
Ectb Crect eat JSL
Kuts [TpoxuThH live B
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3HaTh 3HaTh know iz
N3yuathb N3yuuTtsb study ST
Nmethb Nwmeth have <l
Jla3uth [Tone3ts climb alody
Jletats [TonereTs fly by
JI1o6uTh [Momo6uTsL love B
Moub CMoub can, able (to be able) sl
Hocuts [Tonectn carry, wear S
IInaBaTh [TorbITh swim o
[Tomsars [Tonon3tu crawl o
[Tornmath [TousaTh understand el
Paboratb [TopaboTtaTh work Jeny
Cuzers IMocupers sit BREW
Crnymiats (cs1) Hocaymars listen S
(cst)
CMmoTpeTs (cs1) Hocmotpers watch, look at s
(cs1)
Cripamusarhb CrpocuTh ask Jhsy
CTaHOBUTHCS Crartbp become, begin X
CrosTh IMocTosATh stand ady
TackaThb [ToTamuTs pull, drag Sy
XoauTh [ToiiTr go (on foot) Cady
Xotethb (cs1) 3axoreth (cs1) want, feel like 2 0
Yurars [Ipounrars read B
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8.2. VERBS OF MOTION . I'maroms A alf Jladl

8.2.1. RUSSIAN VERBS OF MOTION . poccuficsene rasronos e Lo g ) A A ) Juad)

Some people think learning about the verbs of motion is one of the hardest concepts in the
Russian language. The truth is, it is not so difficult if you just try to understand them one
step at a time. However it is quite an important concept, as motion verbs are among the
most used in any language. We have broken this into several parts, so just learn one part at a
A verb of motion, as the name suggests, is simply a verb that will take you from one place
to another. For example verbs like “go”, “walk”, “run”, “swim” or “fly”. The reason they
are special in Russian is that Russian uses special prefixes or different forms to explain even
more with one word.

We will first discuss these verbs without the use of prefixes, then we will discuss the
prefixes later. (A ‘prefix’ is the couple of letters you put at the front of a word to add to it’s
meaning).

8.2.1.1. MOTION VERBS WITHOUT PREFIXES..TO GO
0w roarosss Ges mpedumecon — B ,, A0 ¢ 93 ASal) Jladl

Let’s start by looking at the words that could correspond to the English word “go”.
Essentially there is no word in Russian that is like the English “go”. Instead Russians
always indicate how they are going somewhere. Here are the two most important words.
Xoauts / Maru . To go by foot (walk). sl daul 3 caady

Esmnuts / Exate . To go by transport (drive, train, bus, etc.). & ... JWad ¢ 3 b ddasd o9 caaly
The first thing you will notice is that there are two similar Russian words corresponding to
one English word. This is because Russians also indicate whether they are going in one
direction or making a return trip. As it is often the case in Russian, you are able to say a lot
with few words. Each verb conjugates in the normal way, click on the link next to the verbs
to view the fully conjugated forms.

The verb on the left (XomuTn, E3muts) is the multidirectional (return trip) verb.
(Technically known as the 'indefinite’). The verb on the right (MaTu, ExaTts ) is the
unidirectional (one.way) verb. (Technically known as the 'definite’). Here is how you use
each form:
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8.2.1.2. UNIDIRECTIONAL ( ONE.WAY ) (MATH , EXATB ) aaf g sladly A al) Jladf

Use the unidirectional form when you are going in 1 direction, or talking specifically about
going in 1 direction. This form often corresponds to the continuous tenses in English, ie
when you say 'l am' or 'we are'.
SI may ua paooty. . | am going to work. ( by foot ) Jeall I ala bl
Mbi egem B Mockay. . We are going to Moscow. ( by transport ) S g (Al (5l (g
3aBTpa mbI enem B Jlongon. . Tomorrow we are going to London. (by transport)

ol Al sl lae
Kyna el uaére? . Where are you going? (by foot) cald il gl )

8.2.1.3. MULTIDIRECTIONAL ( Return trips, in general.) ( Xogars , E3quTh ) Sadlia QLM.M"L.: KSJA

Uses the mutildirectional form when are talking about actions in more than one direction,
for example a return trip. Also use this form when you are talking in general about going to
somewhere, or when there is no motion, or the number of directions is irrelevant.
Kaxnpiii 1eHb 1 X02Ky B KHHO . Everyday | go to the cinema. (Talking in general)

Latauall I a3l L gy S
Mbpb1 xoauam no ropoxay. . We walked around the town. (moving in a number of different

directions) Lgaall 3 o ol s
Buepa mb1 e3quau B Jlonmgon. . Yesterday we went to London. (by transport) (the return
trip is implied) ol ) Luad as da )

You should now be comfortable using these motion verbs in the present tense. These are to
two most important verbs of motion, and you will find them very useful even as a
beginner.intermediate Russian speaker.

8.2.2. OTHER UNPREFIXED VERBS OF MOTION . nPoYHE NPE®UKC IJIATOJIOB ABWKEHHS
L goa & (5 A Jlad

Now that you are comfortable with the concept learnt in part 1, you can easily apply this
same concept to the other verbs of motion. With these verbs the action is more specific than
with the first two verbs you have learnt. There are no new concepts to learn in this part.Here
are the verbs, click the link to see how they are congugated.

Berats / BexkaTts . TO Run. =S
Bpoauts / Bpectn . To Stroll. B
T'onsite / T'nate . To Drive. (B s
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Jlazutse / JIe3ts . To Climb. o

Jlerats / Jlerers . TO Fly. goN
Ilaasats / ILlaeiTe . TO Swim, To Sail. )
Hou3are / Hoastu . To Crawl. ludhy

Rarely used: I'onsate / I'nats does not mean 'to drive by car'. (see Boauts / Bectn). It
means 'to force to move'. As in: 'To drive someone into a corner', 'to drive cattle to market'.

8.2.3. OTHER UNPREFIXED VERBS OF MOTION .TO CARRY
IIPOYME INPE®HUKC I'JIATOJIOB IBHKEHUSI Lo g ) (B 4B a5 A Jlad

The last sets of unprefixed verbs of motion are verbs that indicate the concept of ‘carrying’.
These verbs are a little different because there is an object that is transported or carried. For
example “the train transports passengers to Moscow”. You will normally see these words
translated as ‘to carry’, but there meaning is more general and they could mean ‘to
transport’ or ‘to take’. You should translate them back to English depending on the context.
Let’s have a look at these verbs:

Bosuts / Bestu . To Carry (by vehicle). Jeaty
Hocurs / Hecrn . To Carry, To Wear ol
Boauts / Beern . To Lead, To Accompany, To Drive (a car) Sy ¢ by

Let's have a quick look at how each one is used:

Bo3uts / Be3tn . Generally this word corresponds 'to transport'. Or 'to take' by some means
of vehicle. For example in a sentences like “The train transports passengers to Moscow” or
“lvan takes his daughter to school”.

Hocurs / Hectn . Generally this word corresponds to 'to carry' when the person is carrying
the object by walking. It's used in sentences like "The driver carried our bags to the taxi".
This verb can also mean 'to wear', but it isn't really used like a verb of motion in this sense.
Boauts / Bectn . This word generally means 'to lead’, or 'to take on foot' where the object
itself is also walking.

For example "The dog leads the blind man to the shop”. It also means 'to drive a car'. The
verb has a number of other uses, where it is not considered to be a verb of motion.

These verbs work the same was as those above, either multidirectional or unidirectional.
Initially don’t worry too much if you are not sure exactly when to use each of these verbs,
this is something that is best learnt naturally as you read or hear them in real situations. As
long as you are aware of the different concepts involved. In simple conversation it is less
likely you will use these words compared to the verbs in part 1.
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8.2.4. PREFIXED VERBS OF MOTION . NPE®HKC IJIATOJIOB IBIDKEHAS A8 gausa 4S ja Jladi

This brings us to one of the most hated parts of Russian for learners. However it is not so
difficult at all. To all of the verbs above it is possible to add different prefixes. By placing a
few extra letters at the front of these verbs, you can increase its meaning. This normally
adds a direction to its meaning. For example you could change the meaning of “walk” to
“walk in”.

As you can see in the above example we normally achieve this in English by adding an
adverb after the verb. Words like “in”, “down”, “through” or “across”. Often it is also
possible to do this by using a different verb, “walk in” could be replaced by “enter”. Now
that we know what we are trying to do in English lets have a look our how we can do it in
Russian...

If you find the concept of ‘prefixes’ difficult you could just remember each of these verbs.
Treating each verb as it’s own word, rather than a set of related verbs. This would be good
for learners with a good memory for words. Other learners, who may be more conceptually
minded, may choose to remember how all the pre.fixes work. We think it’s best to do a little
of both. Once you understand this concept, you might find that you can suddenly decipher a
whole lot of Russian verbs, and the language may really open up to you.

Let’s take a look at these prefixes.

B. . iN e
BBI. . OUt zoA
no. . as far as, reach <
3a. . drop in, stop by e
00. . around Js~
oT. . away e O
nepe. . across e
mof. . approach Gl
npu. . arrival e
npo. . through, pass a
c. . down from &
y. . from oo

Now let's see some examples of the prefixes in use. This is how you can use them with the
primary motion verb: Xomutn / Uarn. (Note that MUaru becomes iitu when used with
pre.fixes.)

BXOAUTH / BoiiTH . t0 O In, to enter Jgaa
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BBIXOAUTH / BIITH . {0 §O OUt, to leave, to exit T~

BCXOIMTH / B30oWTH . {0 gO Up, to ascend

noxoauTh / noiiTH . to get to, to get as far as, to reach day
3axoauTh / 3aiiTH . to drop in, to stop by Jay
06xoauTh / 06oiiTH . to walk around, to bypass Jsady
oTxoauTh / oToiiTH . to walk away BN
nepexoauTh / mepeitu . t0 go across, to turn I
HOAXOAUTH / mogoiiTu . t0 approach iy
npuxoauTh / mpuiiTH . to arrive, to come Jms
NMPOXOAUTH / mpoiiTH . t0 go by, to go past oo
cxoauTh / coiiTu . to go down, decend Cady
yxoauThb / yiiTh . t0 go from, to leave, depart & i — caad

OK, now here is the interesting bit: As these new verbs already indicate a definite direction,
they can not be multi.directional and they lose the concept of unidirectional or
multi.directional that we learnt above. Instead the first word above is the imperfective
aspect, and the 2nd is the perfective. (refer to the section on aspects for more info.). So in
the present tense you will always use the first of these verbs above.

This part is difficult. It is a good idea to have an understanding of how the pre.fixes work. If
you hate grammar you could simply remember each word, for example Bxoxuts = enter.
However, if you do understand some of the concepts and you came accross a word like
"Bierath" you could work out that it meant "to fly in".

Here are a couple of examples of how you could use the prefixes with different verbs:
Camonér npunetaetr B MockBy. . The plane arrives (arrives by flying) in Moscow

Camonér yneraet u3 Mocksel. . The plane departs (fly from) Moscow.
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	Now that you understand the Russian letters and numbers, we will begin to learn some basic Russian phrases that you will commonly use as part of everyday communication. It is more important to learn some basic communication skills in Russian. Once you have a 'feel' for the language, you will find it easier to understand how the grammar works. When you were young, you learnt to speak before you learnt the grammar. We feel it is easier to learn Russian the same way, however don’t worry.
	When you are in Russia it is important to realise that Russians have two manners of speaking, formal or friendly. It would be considered slightly rude to use the wrong form in the wrong situation. Use the friendly (or familiar) form when you are speaking to someone you considers a friend. In situations where you have never met the person before you would use the formal form, for example in shops or with taxi drivers. You would also use the formal form as a sign of respect to teachers, or in places like business meetings. Keep this in mind as you work through these Russian subjects. This is much easier than it sounds, as there are only a couple of words that change. (Mainly the Russian word for “you”.).

